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1» .1 • 'I. - I • .•••,.. f 

Qim totm^^nenarer ifai emaeilaQiia eis rami Bona^ 

narum auctoribus quos iure omniQin sordium thensaurum 
uocites locupletissimum, scriptores dico historiae Augustae, 
uellemque de eis commentationem emittere: ecce quaestiones 
0t namoro et gcauitate sat amplae obortac sunt, speotantes 
illia ad OaeiMOTin Bomaiiormn aim inacrtptionea ixm nnm- 
moa. itaqne qvoniam per pcoximam hiemem el ualetadiDe 
•iiMrsiflaima et temporis nlmiis a&goadis premfdMir, ad in- 
gratum titulorum nummorumque collectiones uoluendi laborem 
accingi tum quidem non sustinuit animus citoque prius abie- 
dt consiliam. ioterim com ad inpetcandos 8ttmmos in philo*- 
aophm hQnores.-apeeinien.atiidioriim meoruin esaet exhiben- 
diimi pliiCQit itK emendatiomlnie in ii«rioe acripioreB hitinos 
partin iam oti» in aciiedttlaS' oonieclis partim miperrime 
excogitatis selegere eas quas, utpote ma|$nam parlm soimo 
morum quoriindam in philologia uirorum plausu non desti- 
tutas, lace et coiispectu hominam haud indignas putabam. 

L InliQm Flomm historioom anper Otto lahnnis plane 
djaersnm ab eo qni antea tagebatnr ope Mbri piaestaintissimi 

Bambergensis iOdidit. licet autem iiir ille doetiBsimiis plnrima 
menda ex suis amicorumue coniecturis felicissime sanauerit, 
tamen haud pauca restant quae ut auxilium sibi feratur 
)99Kpectant. quorum nonnulla fortasse meis uiribus tollere ualeo. 

iib* .1, 4 [p. la, 13 ed. lahn.]: 'tuiie iHa ni Bomani 
nominis piodigia atqne mhraenU^ Horatins Mucins Oloelia, 
qvi iMsi hi annalibiis ibrent, hodie fabnlae viderentnr^ 

Prinia huius enuntiati uerba ita codex Bambergensis 
tradit *tunc illa in R. n.', in quibus Mn' corruptelara traxisse 
liquet neque tamen est quod integram uoculam uuUi ditto- 
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graphiae Buspicioiii obnoziam Nazariaai libri anctoritati ob- 
aecuti eidainiu. atqne lahniiis quidem ea iadidi subtilitate 
atque elegantia qnam omnes in eo admirati sumus, quid 
fere sententia postulet necessario, optime intellexit; nempe 
Flori ingenio apprime hoc conuenire, ut Romani prae gen- 
tibus ceteris uirtutis illis exemplis floruisse dicantur. itaque 
scripsit iile 'tunc illa m Bomani nominis prodigia^ at talis 
'ni* partienlae nsoB nareor uft exenipio ^etahiMri peeni ulhK 
erraioit igitnrJahnine mtpete homoin ipialod .emeiiiKliotiii, 
at in ab eodem indieaita^naviler ihstBdeadtn indeqiie 
unicam Flori uerbis salutem sperandam esse equidem acri- 
ter contenderim. nam aliorum uirorum doctorum, ueluti 
Halmii 'illa inmania K. n.' uel Spengelii [Abhandl. d. bayr. 
Acad. d. W. 1. Classe IX. & li. Abih. p; 3ai] 'ia BammlB 
mmfUbud eomeientMun, coBiiMaftiB rdiitandifl itato Bobia 
Bi^ereedere licel. eBtf antem Biartbeidiim' ^tnne iIIa' en: Bc^ 
mani nominis prodigial hac enim ratione effici ut heroeB 
illi utpote Romanae geutis proprii cum ictu quodam efferan* 
tnr in propatulo est. ' 

' I, 13 {p. 23, 18] 'Lucaniae suprema pngna Bub Aru- 
ainid qnos nocant campis, dveibaB isdem, qoflms' sopeirittB". 

Magnopere se torsit lahnius nt mirificum illud *8ub 
Arusinis campis' explicaret, cum bene intellegeret idem, nuno 
pacto ita latiiie posse dici. et emendandi quidem conatus 
uereor ne ad inritum cadant omnes. ueluti quod Mommsenus 
coniecit 'pugna fuit Arusinis campis' quidnam in se ab arte 
piilaeegiaphica habet praeeidii? nnc uero 'faW uoeem desi* 
idemi, unaquaeque BcriptoiiB nosiri tales enfpseff ualde ad* 
axnsirtie pagina te dooBre potest. eed eeecf ' itenni liilram 
iHiid ^sf in uerbis hisce [p. 51, 26]: 'nam et aeris uotam 
pretiosiorem ipsa opulentissimae urbis fecit i>;yiniuria\ ubi 
N. propius ad uerum 'iniuria^ praebet. et lahnius quidem, 
ut iam dixi, quomodo haec eouclearet se nescire ingenue 
profBBBOfl eBt;. tf. eius prad. p. XXXI. mihi diu ae multum 
lem perpendenti tandem adeo flimplex uerttatiB-Tatio appa» 



Digilized by Google 



7 

mit, ut ipse mirarer nec perspicerem, quomodo tam facilia 
«ipedittt et paene ante pedes sita tam diu et alios et me 
higm iNNMBt nempe «troqiie leeo dittegraphiae ukhiia 
8«beBt. et pnoieqdidemloeo haeeinanslielTpos^^ 

A wi iWM qttOfi uecaoit eampie dii^flfl fBdem quibmi 

swperius .... 
altero uero haec: 

tmttria quia incendio pwmixtis plurimis statuis atque 

«iDMlacriB ... 

Utroqae loeo is qul arehetypvm deaer^t primo piiolte 
inea omiwa alterius piimas hiteras eeripBit, denide aiiimad- 
wn» errofe ad 'prioreni r^eim eas quas iam prane de- 

pinxerat litteras neglexit expungere. postea uero ex illo 'sup' 
factum est id quod falso in N. I. legitur *sub'. nam quod 
B. 'syb' et altero loco 'sy^ ezhibet, id ex peruolgatissima 
y, i^' i litterwnim confiiBiOBe eet repetendum. scripBit igitor 
Fhwiis ^Lueaniae suprema pugiia AruBfaus quos uocant eam- 
pia'. de (wiiBBa particuk ^hi' cf. praeter loca ab Halmio M 
h. 1. adlata I, 3 'contione media uirgig cecidit* ; I, 18 *culn 
praedae oiiinibus promunturiis insulisque tluitarent'; I, 39 
'media Armenia'; II, 13 'Pelusio litore'. 

I, 17 [p. 26, 12].*^ 'Haeo est secuuda aetas populi Bjo- 
naai et quaai adiileBeeAtia, qua maxime uhruit et quodam 
flere uhtvti» eiarBltaelBrbuit itaque hierat quaedam adhuc 
ex paBtorilMiB feiftas, qafddam adhuc spirabat IndomHum'. 

laradudum uiri docti hoc loco offenderunt; at quae 
illis [cf. Halmium in praef. ad h. 1.] dubitationis causa fuit 
duplicata uox 'adhuc' me plane uon sollicitat. nam praeter- 
qnam quod hoc loco Floras eam quadam ui rhetorica ita 
BcripBiBse potest uideri, ian satiB eonstat eom in ttilllbMs 
tierhoram f^etitionibiiB neglegentiasimiim esse. ex higenti 
exemplorum numero haec duo adposuisse sufficit : 1, 17 [p. 28, 
15] 'talis pace belloque populus Roroanus frehm illud adti- 
lescentiae . . . habuit, in qua totam inter Alpes fretimqne 
Italiam armis subegit' et I, 18 [p« 29^ 6] 'armis beUoi^ 
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iungenda et ad continentem suam reuocanda bello uideretur'. 
itaque m hac re non magis haereudum erat quani in subiecti 
quod uocant mutatione in uerbis Hoerat' et 'apiiabat', qua 
re Dihii apud Florum fr6qiieiitiii8 est at pUne uitioia .tit 
alteriuB enimtiatioiii» cam nxim per particnlABa 'itaque' 
copulatio. nam quomodo ez eo quod populas Bomaaas quo- 
dam tiore uirtutis exarserit, iam consequatur illi adbuc ex 
pastoribus fuisse feritatem, equidem mentc oniniuo non asse- 
quor. nam, nisi fallor, talis sententiarum inter se conexus 
eeae dehet: 'quanquam p. R. uirtutis quodam flore exarsit, 
tameu feritas ei adluic inerat'. itaqpie aeciptor, «quitei 
lecte procedentem facere mduit oratKmem, aie edi4it: ^tb|iiii 
inerat quaedam adhuc ex paAtoribua feritas, (luiddam adhuc 
spirabat indomitum'. notum est, Alfredum nuper Fleckeise- 
num in libello plaiie egt egio sic inscripto 'kritische Miscellen' 
inde a p. 23 — 28 conpluribus ex^emplis demonstrasse uocii- 
larum 'atque' et 'atqui' frequeutem inter se oonmutationem, 
quae tum praecipue usu ueniaV hiBequemi uocabulnm 
a littera *i' indpiat unde origpaem uitii uiracutissimus per- 
bene demonstrauit, scilicet antiquitus scriptum fuisse 'atquei*. 
nos quominus eadem emendationi nostrae fulcra ex parte 
suggeramus, constanti Flori codicum ^atqum uel 'ndqviin 
scriptura proliibemur; ct lahnii praelat, p. XXXIL itaque 
aliter neque tamen minue, ut confido, probabiiiter mendiui 
nohia est explicandum. nocem antem ^atquin' uideaadiii^oen 
quandam corruptelam esee passam : nam ut flSrUaha Mt' ex 
praecedenti uocula 'ferbuit' praue in initio adhaesit, ita lit- 
terae finales *^in' propter easdem uerbi sequentis *inerat* 
sunt omissae. quo facto pronum erat ut quae ita e^cerentur 
litterae 'itatqu in 'itaque^ oonigerentnr. 

I, 17 26, 25] Ftoms, poetquam nohiliiBimoB ahquot 
duceB plehis uoluntati adnersatos ideoque emlio multatoe 
emimerauit, haec habet de Gamillo : 

'sed hic melior uis in capta urbe consenuit et mox sup- 
plices de hoste Gallo uiudicauit'. 
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Ita fere liber Banibergensis. de singulari 'consenescere' 
iierbi significatione et de errore qui subest historico conr 
feres ueluii ukoft doctoe a Dukero ad h. 1. laudatos ; mihi 
aiiBC ras 68t cmn uooe procnl dubio eomvta sed ut 
ad tenpus ilkid uerbi mMetrum nittAmuB: ad uqqboi ^mt^ 
\wr uulgo submtellegttat 'quam Ooriolanns'. quae quidem 
interpretatio quantopere claudicet quiuis uidet. quid enim? 
omninone Camillus uir melior fuit quam Coriolanus? non 
aifirmauerim equidem..iumiram non in uaiuecgum praecel- 
UiaUm luieaeCeMillHm» eed ^uiaam a partci melkMrem idem 
me piaestiterit, neoeesario Fteo diflaidum erat, cum 'mo- 
lior' uod tam anqtla tamque oaga insit notio, «t eerti inde 
quod quidem ad locum nostrum attineat prorsus nihil eruere 
possimus. erat autem Camillus laude sane dignissimus quod 
patriae extitit amantior quam Coriolanus, quod ciuis ciuibus 
arma non iutulit. tale quid, ni fallor, Floro ob mentem uer^ 
sabatur .eoribentir neque hoo 4jiuini uirum ingenii Mommoe 
mun fiigit, aitiieoto inteUe^o eonieoUuram eius a lalmio ce- 
otptam ^hnmilio/. quae tamen oomeetnra, praet^uam quod 
aliquam multum a libromm memoria recedit, ob id displicet 
quod habet quod christianum magis qiiam gentilem redoleat 
flcriptorem» es corrupto autem iiU> 'uis' Seebodius Salmasium 
eom maximeseeuttts facillimanneemendatione elffecit 'Ueis'. 
aed aumvpaulo ante f Ueimitem psaedam^ urbie in qua Gar 
millus eawlabat nomen legatur, neminem eredo ene qum 
^eaptam' ifiam *urbem' scilicet Ueios eese perspioiat quapro* 
pter ita ego locum emeiido: 'sed hic melior ciuis iu capta 
urbe consenuit'. uuo uerbo monendum est de Bambergensis 
lectione 'haec meUor \m\ nempe cum 'ciuis' corruptum esset 
in 'ms\ librarius, ut9inaBeon8taret,pro'bic're|^eenit*baeo^; 
4^ labnii praef. p. XVIII. 

I, 18 [p.30, 8]: 'prae tanta huius uioloria koe dam- 
num fuit alter consulum interceptus Asina Cornelius, qui, 
simulato coUoquio euocatus atque ita oppressus, fuit perh- 
diae Punicae documentum'. 
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Optimi libri B. I. ita exhibent absone 'prae tanta uic- 
toiia leue huius proelii damnum fuit', unde lahnius eam 
qmHa sapra posaimus schpturam elicait» qoam tamen leetio> 
nem quominiis amplectamiir, id, pato, aetat qaod quOMm 
modo illod ^proelii' in textom irr^eerit miaime patei nam 
gloBsematiB easpido adest nolla. itaqae ta loeom torMam 
sic mecum restitue: 'prae tanta huius proelii uictoria leue 
damnum fuit alter consul iuterceptus'. 

I, 35 [p. 58, 21]: 'agrorum atque uicorum populatione 
nec contentus in ipea Namidiae capita impetom iecit; et 
Zamam qoidem fhntra adioit, eetenmi Thakm, graamn 
annis thewaoriBque regiia [ita Halmias: ^regia* codd.] 
diripuit'. 

Pro 'adiuit', quod lahnius coniecit, B. 'diuoluit', N. 
'diu uoluit' praebent. sed 'adiuit' et a traditis litteris minus 
commendatur et pauio frigidius positum est a acriptore ce- 
teroqoin in translatioiiibas aadacismmo. neqae «ero 8cbeffe> 
nw et Maehlyos qoidqaam in lod emendatioiie profeeisee 
mihi aidontar conidendo ^fnutra tradi oolait^ nam etsi molta 
sane mirabilia et a sana ratione paulo recedentta Floms 
habet, tamen tam paene inepta ei iion tribuerim, unice autem, 
si quid uideo, adoriendi notio hic apta est. uide igitur an 
scribendum sit : 'et Zamam qaidam frustra adttnlaulf. quan- 
quam enim iafitias non eo, nondum ut haios oocabaU ila 
translate asarpati ezemplam inaenirem mihi oontigisse, ta^ 
men simiUtadinem habes in aooe *inaolare' apud Tadtam 
[hist. IV, 33] 'adeoque inprouisi castra inuolauere'. 

II, 3 [p. 80, lyj 'qui (C. (iracchus) cura pari tumultu 
atque terrore plebw in auitos agros arcesseret et receutom 
Attali hereditatem in alimenta popnlo polliceretur, iamqoe 
nimios et inpotens altero tribnnata seeanda plebe aolitarat 
. . . Gapitoliam inoasit^ 

Codices 'iamque nimius et potens' tradunt. at reete 
Nicolaus Ileinsius intellexit post 'nimius' illud ^potens* mirum 
quautum languere couiecitque 'iupoteus', de superbia, qua 
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C. Gracchus secunda fortuna inflatus esset, agi ratus. sed 
quoniam neque 'm' littera, ttnde 'in' sylkba hausta sit, prae- 
ofdil «t niiioiie fbrtaM- iare noe- Immo netba de niaua qva 
Ule ^MtkBi prtm H a {fldeUeginitt, neBdo an sit emendandun: 
'iamque niiniiis et jpraepotene . . . uolitai^^ «anl lMSttHie 
'p' ante '^oteiw* iirtercidit. 

II, 5 [p. 84, 14] 'his ut motibus resisteret, Drususple- 
bem ad se Gracchanis i^gibtts isdemque sooios ad plebem 
ape ciuitatig ereiit'. 

Ita codioee omnea. aocnJam 'erexit' si demonstrare 
nsUem mloime Ide locnm habere, acta nt aiant tigere mihi 
ilderer. atque Ifllmias Freisshemii oonleetenim ^trexit^ in 
textum recepit. quod si in ipsis libris mss. legeretur, sane 
in hac lectione adquiescendum esset, quippe quae sensum 
praebeat optimum. sed mihi quidm prc^ius ad uerisimili* 
todineni aocedev» uidetur, Flonm non 'traxit' sed 'peUexit' 
sei^isio, qnippe qnod «erhom et tradilae Htteras meliu& 
repraeN&tet et taii in re iMitatieBimiim eit; tL ai. gr. Ta- 
citi ann. I, 12 ^cunotos dulcedine otfi pellexit', ibid. XI, 19 
'qui maiores Chaucos ad deditionem pellicerent\ aliud men- 
dum, quod miror neminem adhuc animaduertisse, in *isdem* 
uoce latet. cum enim aperte C. Gracchi de ciuitate Italicis 
danda kx dicalur, additum illiid *8pe ciaitalie' et a latiii^ 
teee praufBmme se habet et a sentetttSa platie Tcmt^XcytiL 
nam nt ipsa illa Hk soeiis spem duilatis fWt, ita seriptorfe 
uel maxime balbutientis est tale 'Drusus lege Gracchana 
spe ciuitatis socios pellexit'. debuit saltem 'scilicet spe ciui- 
tatis' uel simile quid scribi, quo ratio illius legis redderetur. 
unde lorteBse susq^icere. nerba dnitatis' a monadiio quo- 
dam.aana enidftionie ostcnlaiione eflse adiecta. qn&mtamen 
m^iaSffAm dum aeqiMrie, caoe ie tuipiter fellariB. nam ut 
einittam' in Flori ensf arduum ac periculosum esse glosae- 
mata statuere, illud niulto mihi grauius uidetur quod ne 
ita quidem cardo difficultatis euertitur. nam incongruum est, 
Floram, qui antea ne nerho quidem hanc Graochi legm 
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attigerit, subito de ea tamquam nota lectoribus tritaque re 
facere uerb»..lua tot tantisque difficultalibuB obuiam iturf 
Ai falkNr» hftc mwAeAkHm: 'Im ut notibus miiteet, Di«- 
808 plebem ad se Giaochani» legibiiB Memqoe soeioe ed 
plebeiB -spe dnitatiB pallexit 

n, 13 [p. 100. 16]: 'aderat puellae forma, et quae 
duplicaretur ex illo quod talis passa uidebatur iniuriam, 
odium ipsius regis, qui Pompei necem partium fato, non 
Gaesari dederat, haud dubie idem in ipsum aaBorug, si fuia- 
set oeeasio". 

In hac Beatentia daae re8 offndimt nam primiuii 
forma puellae non potest ex eo hvtgm ^nod talis, id 

tam formosa iniuriam erat passa. non euim forma iniuriae, 
sed iniuria quodammodo formae adminiculis innititur. sciii- 
cet potest ea iniuria maior uideri quae spectatae pulchritu- 
dinis feminae inferatur. deinde uero dawdetw hoc loco uiz 
tolerari posse Ferisoiuo ooneedendim est nariaa tMmu 
qnas idem finxit eeniecturae magno uiro condonandae snnt; 
cf. Dukernm ad. h. 1. nam ut unnm eius commentum pro- 
feraiii, quid uoculam 'et' ante 'quae' delere, inserere post 
*iniuriam' iuuat V tali remedio prius ulcus nihil sanatur. 
quod ad aavvSerov attinet, iam Freinshemius olim intellexa- 
cat, post 'inioriam' desiderari *tum' uel 'iam', cum Floffoa 
dieat Cleopatrae patrodnio fiiisse formam, iniuriamy tom 
odium regis. nam iniuriam miserationeDt et inde fanorem 
interdum hominibus conciliare, ipsum Florum adfirmare 
II, 15 ^Caesar et aetate et iniuria fauorabilis^ ; cf. etiam 
Taciti ann. 3,75 'Labeoni commendatio ex iniuria^ uides, 
credo, Freinshemium iam uerum quaai per nubilum peispe- 
ziipse. nam FLoros si scripsit. Cleopatrae adfaiasa fonnam et 
ininriam et Caesaris in fratrem odinis^ non erat profiscto 
cur nugamm crimine accusaretnr. at ut nimc uerte diis 
leguntur, durissime, ut iani Dukerus recte statuit, ad uerba 
*quae duplicaretur .... iniuriam' nominatiuus casus *in- 
iuria' Buj^e^r. recta autsm ae&teatia Floro resliituetur, si 
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wm&m flciipeeriBi -^admt paellae farma et, qaae duplieare^ 
tv. eziiHo. qiml talis passa nidelNitiir) lnhiris et odiuin 
ipritecregiB'. oan-onrtione iioei modo Hormata apparat lidl* 

Kme ad 'passa' subintellegi 'iniuriam*. ut de mutatione pauca 
addam, 'ra' pro 'et' haud raro in libris mss. poni cum Luc* 
Muellerus nuper in libro de re metrica p. 29 sqq, exposuit, 
Uim «onpluria I^ropcrtianonrai .codicnim exempla demonstrant; 
d '8, <8V 11; 4) 16, Blii neaimUofam Ifbroram lectlonem 
%riMi m"' finlhis recte in 'EaioB e^ matanlt, 8, 8a. iad< 
looQB qoidam' Anthologiae ktinae [ed.' Riese I, i , c. 293, 6] 
emendari potest: *Tu Memnon facie's, non tamen ingenio', 
ubi Salmasianus 'et genio' praebet. 

II, 16 [p. 106, 23] : 'semper alias Antonii pessimum 
iBgeBiiim Fuiuia tam gladio dncta airilis miiitiae oxor agi* 
tftlnt eigo dq^olm agrjg eokmos incitando iterom arma 
derat^ 

Locnm in codd. non nno nomine graaiter corruptum 
non omni ex parte restituisse mihi uidetur lahnius. nam 
me non minus atque ueteres criticos illud 'gladio cincta ui- 
rilis militiae' sollicitat. licet enim, ut iam supra dixi, Floras 
liaad raro a aolgari scribendi eogitandiqaeratione recedens, 
dam raras et insoetas captat imaginq^, ad ridicola delal>atar, 
tamen tam plane absardam loquendi geiraB el tribaendom 
esse equidem nego atque pernego. et Anna quidem Fabri 
— nara Lipsii commentum ne coraraeraoratione quidera dig- 
num est — ad sententiam optime 'uirilis audaciae uxor' 
eoniecit sed hoc inuentnm nescio an ipsum audaciae notam 
prae se ferat; certe aadaciae" et 'militiae' a littaanun imb* 
tibas qnam maximo intentallo inter se distant nihi omnnio 
nox ista non tam emendanda qnam delenda nidetar, quippe 
quae e uersus antecedentis uerbis his 'pretium militiae sol- 
uerat' praue hic repetita sit. iam quominus locum missum 
faoere liceat, prohibent uerba proxima 'iterum arma cierat^ 
nam male mihi Hauptius rem geasisse uidetor, cum iibri 
oplimi Bambergeosis iecticmem *in arma reaoeaaerat' j^aae 
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nihil curaiis, sed a codicis interpolati Nazariaai scriptiira 
'in arma ierat' profectiu ^arma cierat' reuoearet narapmeo 
terqnam quod kt Floro raoemfliido niai neeeMRtalo quadan 
eoaetis nofaiB % fiandwrgeaei non reeedeBdnm eat^ ftciUinia 

etiam emendatione hoc loco ueram eltel lieoit. nempe — qaod 
uitium dici uix potest quam saepe in libris mss. sit obuium 
— librariorum socordia duo uerba |'re uocauerat'] in unum 
coaluenmt itaque reponendum est 'iterum in arma rem 
noeanerat'. notissimae s«nt locutiones 'rem in eertanen', % 
dabitatlonem^ % dise^lationem' oet» ^aoeaie'. quamqmm, 
8l qnis non minns laciU emeDdatione ^ltemm anna reiioear 
uerat' restituere malet, equidem non obstinate obloquar. 

Ibid. [p. 107, 5] 'Cum solus etiam grauis paci, grauis 
reipublicae esset Antonius, quasi ignifi incendio Lepidus ac- 
ceflsit. cui contra duos consules, duos exercHsn necesse iaii 
nenire in cmentiasimi foederis eodetatem". 

^Ooi' oocem oorruptelam traxiafle Uquet neqne' enim 
ad Lepidwn eam reinTi rerum natura patitur. eum uero 
Oaesaris, quem Lepidi loco nominari oportet, nulla antea 
iniecta sit meutio, huius nomen sub corrupta ista lectione 
latere iam liauptius optime inteilexit. neque tamen eundem 
seentus reflcripeerim 'Gaesarique imi\ kac nempe ratione 
mendi odgo minime patet at cum librarii tritMsinnm Oae- 
earie uoeabnlnm otmpendiose solerentsoribere ita^Os*, laeile, 
puto, uides ipsum compendium ^cai* in *cui' corruptum esse. 
iam uero cum ex eo quod Lepidus et Antonius arma con- 
soeiauerant quasi necessario efficiatur, Octauianum, nisi 
plane mentis easet expers patriamque adflictam fdnditus 
neUet perdere, eis sese adiangeie debeie: uerba ^Oneiari 
.... foedeiis sodetatem' poasvBt iia qniAem nulla addita 
partieula sid>iungi prioribus [ef. de boc avfndetOBmnmatino 
Naegelsbachi lat. Stil. §. 200, 2], sed duriter hoc quiUem 
loco et ineleganter et contra Flori usuni. talem autem uocem 
qualis ad duo illa enuntiata inter se copulanda expectatur 
anqnireati mibi nnlla aptior vka, est- quam W particala. 
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qttae cum id quod onifie .buic loco adcommodatum est sig- 
nifieati pnfca 'm tali remni Btitn" [ct FakMriadLki. 24, 2, 1], 
tam ^iiaBi iMile nltiiBis aataeednitiB aocnlae ^uixmf lit- 
tana banriri potoierit in propatalo est xeatitao igiftiirs 'eom 
iolus etiam grauis paci, grauis reip. esset Antonius, quasi 
%nis inceQdio Lepidus accesait : aic Caeaari contra . . . « 
foederis societatem\ 

II, IS [p. 109, 26] : *iam et classe mediiim mare inse- 
derat, o ipuuB diiimQa a patrel iUe Gilioaa extinxerat; hic 
ae pifatiea tnrba tmper PateolOB Fomuaa Ualtumiim, totam 
deniqae Campaniam Pontiaa et Aenariam, ipsa Tiberini 
fluminis ora populatus est\ 

Multa a uiris doctis tentata sunt, ut haec uerba inte- 
gritati redderentur. et lahnius quidem 'hic se pirata tueba- 
tar. poBt Puteolos^ Bezzenbergerus apud Ualiaiuni 'hic ae 
piratica taebatur. Pat", Binafeldiaa deniqae [noo. mos. Bhen» 
82, p. 645] ^lue 80 piratica tarba toebatar. perpetuo Put' 
proposaerant omitto bas cooieelaraB ab arte neque fiicili- 
tate neque uero elegantia commendari. sed propterea uiri 
iUi docti conatu excidisse mihi uidentur, quod non satis ad 
oppositionem rbetoricam animum adtenderunt. quam dum 
Qorba "PuteoloB . . • populatus eat' a prioribus diuolBeniBt 
fiinditi» peBBamdederont Babaerterantqae. fiiciUima aatem 
^eva licoit haiuB lod diqparaaationem toUflre hanc in modum ; 
^iHe OilicaB eztmxerat: hic septue piratica turba turpiter 
Puteolos . . . populatus est'. acerbissima inde efficitur op- 
positio. nempe duplicem ^Cilicas* uoci notionem inesse, et 
piratarum et populi Komani hoatium, sponte intellegitur. 
eeapaiantar igitur pater et filius, qaoram iUe piratas dele- 
oeraty hic tamquam Btipflierum caternam circam ae habuit, 
ifie populi Bomani hoBteB opi»reflBerat, hic ipsam Italiam 
ipsaque patrii iiuminis ora populatus est iam postquam in 
uniuersum loci sententiam explanaui, ad singula rae con- 
uertam. ac primum quidem apparet quam facile in uerbis 
ita in aEchetjFpo acripfiia 'hio seps' piratioa Whfi lifaterae 'j^' 
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aate sUniUimftB "^i" intoroiderint. eeterttin Dikil refert» FM»- 
eiseDniD [fiO aartikel ectr. p. 28] seeati 'sMptvs' «ii eiun Bit* 
tero ad T^ti ann. I, 5 [ed. 1864] s^ptas^serHMiiiitiB, quippe 

cum perpetua sit litterarum 'ae' et 'e' in codd. confusio. 
de locutione a nobis restituta confer ex. gr. Tac. ann. l.B, 18 
fin. 'septus turba oenturioDum', Cyprian. ad Donat 13 'sit 
licet satellitum manu saeptns'. deinde non uideo qtta Uidr 
liore mtttatioBe moniitroBum fllad 'tofper^- poeaift sanaiiiittam 
a nobis factum est. iam omnee foi Flonm uel oKter lege» . 
mnt Bciant qnantopere talis nox eins seriptons stHe eo«ie> 
niat qui ubiuis data occasione, ut summam animi indi- 
gnationem exprimeret uel potius tingeret, cum quodam studio 
eiusmodi uocabula orationi suae inseruit. 

Ibid. [p. IIO^ 16]: 'sed inpoi^tanitate Antenii et Pom- 
peianomm bonoram, qaoram seotor llle ftterat, praeda de« 
ttorata possessio manere non poteratb* 

Pompei bona cum ab Antonio homine liberalissimo uel 
amicis dono data uel uendita reddi — ea enim pacis con- 
dicio erat — omnino nequirent, haec Pompeio nouarum 
querellarum causa fuit; ita factam est at reconciliata abc- 
dum inter Gaesarem et Pompeiam gratia resoiiideretar. qnid 
igitttr? nonne liquet, uocem corraptam 'possesiio' [cL labmi 
praef. p. XXIX] emendandam esse in 'eonsensio' Y tl Gic. de 
nat deor. I, 44 'maneatque ad unum omnium firma con- 
sensio*. — sed loci emendatio nondum consumraata est. 
lectio enim in fronte huius disputationis posita e lahnii 
coniectura profecta est, codex ipse 'inportu manes Antonii' 
praebet at talem constractionem "inpertunitate Antonii et 
praeda deaorata' nuUo pacto ferri possei non est qnod pia- 
ribns demonstrem. iam ilhid animadtterteiidam eet, 'inporta* 
uocem in Bambergensi in exitu uersus legi, ut seutentia 
mea, qua, si non totam lineam at unuiii tamen alterumue 
uerbum intercidisse puto, multum accipiat stabilitatis. atqui 
sententia, quam Fiorus posuit, aperte est haece: ex eoqood 
Autonii nimia amdUaiie bena Pompeiana deoorata euexAy , 
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iMmtnun terbannn ezortom esfie caiuam. nam auctor noster 
ofalata oeeaaione Antoniiim nt hominem omnilms sordilras 
in qiii Bat n m iniqaiBfflmis netlris sofet exagitare; de fonte 

autem tam maligni iudicii uideas uelim quae disseruit Adol- 
fus Stahrius in nbro 'Gleopatra* p. 314. quam scriptor sen- 
tentiam sic potuit expnmere: 'sed inportuna auri famea 
Antonii; et PompeiamNnim bonmtmi qnomm sector ille fne* 
rit piaida denorata etMeiillo manere non poterat'. 

Ldoet antem iUod ^anri' non indnbitata coniectora re- 
positum sit, tamen famis uocabulo Florum certo fuisse usnm, 
quasi intento digito demonstrare mihi uidetur uox 'deuorata', 
quae egr^e cum famis notionc coniungitur. meminerat 
antem Florus enm haec scriberet iUud Horatianum [efi&U 
I, 18, aS] 'quon tenet argenti sitis it^parhma fomtesqae*. ne 
in dHpici genetino casu olliendas, eonfms nelim locnm 8i« 
miUinram II, 9 [p. 88, 9] 'initium et caosa bdli inexplebilis 
honorum Marii fames*. 

Ibid. [p. 111,4]: 'fugiebat extincto praetoriae nauis 
lumine, anulis in mare abiectis, pauens atque respectans, 
et tamen non timens nisi ne periret^ 

Ante lahninm legebatur *et tamennon timens ne per- 
iret\ qnam in seriptnram optime qnadrat Rnpertii inter- 
pretatio: 'adhuc spem salutis in Antonio habens; nam ab 
eo se seruatum iri sperabat. igitur metuebat extrema ab ho- 
sUbus persequentibus et tamen sperabat meliora, quod ma- 
gnae indolis signum Aii88e.dicit Floms\ sed postquam ex 
Bambergensi ^isi' nocem lucrati sumns, conrnit ista inter^ 
pretatio apparetque Hamen' iam locnm non habere. nihil 
enim nerbis ^et tamen non tiniens nisi ne periret' inest qnod 
recte opponatur eis quae antecedunt 'pauens et respectans'. 
nam qui pauct et respectat, timet scilicet ne ab hostibus 
mortem patiatur. itaque gradatione debet oratio pergere. 
nnde eonicio 'panens et respectane et iam non timens niai 
ne periret^ 

n, 80 [p. 119, 24J : 'hac dade factum est, nt imperium, 
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quod in Htore Oceani im» stciterat) m ripa BlMfti ftmiMi 

Blaret'. 

Uidentur mihi cum librarii tura uero editores in hac 
postrema Flori parte nimis properasse, quasi laeti eaa&ai 
scriptorem fiieato Ditore mo magis det^rentem quam ad* 
lidentem ad 86 atque inuitantem aliqaaiido e manUras de^ 
ponere. alioquiii hi loeo nostro non omtempnasent egregiam 
adnotationem GraenH particttlam 'im^ plane hie eBse ab> 
surdam monentis. 'ubi ergo*, inquit uir doctissimus 'steterat 
imperium, si non stabat iu Oceani litore ? num extendebatur 
ultra huius Oceani septemtrionalis litora ? dele negaudi par- 
tieulam perperam ab inepto homint intnsam'. neqne aero 
cum Perisoob cogitare lieet deGaesanB eqieditiMie Britan* 
Bica. quidni auctory 8ihocuoluit,8impliciterdedii: ^quodiam 
in Britannia steterat' uelsimilequid? at nobis dum rationem 
Graeuianam amplectimur religioni est integram uoculam a 
textu exulare iubere, immo scribendum uidetur: 'quod in Utore 
Oceani constiterat'; cf. AnthoL lat. ed. Riese I, 1, c 423, 3: 
£t tua, Diue, tuo sacrato potentia oaelo 
Eztremum dtra eonstitit Oceannm. 
^on' et 'eon' syllabas flaepiasime in eodd. confusas 
inuenimus. sic, ut altero exemplo rem inlustrem, praue 
adhuc apud Horatium [od. I, 2, 17—20] legimus: 
Iliae dum se nimium querenti 
lactat ultorem, nagua et ainistra > 
Lahitur ripa, loue non probanlet ^ r- 
xorius amnis. 

Multa a Peerlkampio aliisque prolata sunt quibus hanc 
stropham adulterinam esse demonstrarent. et cetera quidem 
argumenta non ita conparata sunt ut euincatur origo eius 
non Horatiana: illud grauiasimi est momenti/quod Iiqppiter 
qui et ipse urbem gentesque quam maxime termerat natto 
pacto Tiberim traaagredientem hidigne tuMsse potost did. 
immo intererat eius ut quam plurimis poenis atque miseriis 
impii Komam adflcerentur seutireutque deos iratos. quid 
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«i^o^ nuA ifio» itfvpiiuii dMBiMMiiMM? ad remecKain tam 
dnram tamqne nioleiitam ne nobis coDfagiendiim sit, ita ego 
lecnm refiiigendam propono: 'lone tonprobante uxorinsamo 
nn*. nimimm luppiter, cum amnem effrenatam posset coher- 
cere et in alueum suum reprimere, tamen irae indulgens 
iiactum eius plane probauit. sed redeo ad Florum. 

II, 33 [p. 122, 21]: 'fauebat consiiio natura regionis. 
drcamcirca omnis aurifera est et — feraz. itaqne' eqs. 

Aegre in lioe aententiamm nexn coninnctionis nel par- 
ticnlae caosalia omissionem feres. talia reqnirenti tlbi «n 
ipse liber Bambergensis succurrit, qui 'circa cum omnis 
auriferae et' exliibet. neque taraen littera finalis 'e' in uoce 
*auriferae' compendium 'e'='e8t' continere, scd ex subse- 
qnenti 'et' prane adliaesisse mihi uidetur. et recte Nazaria- 
nu8 'anrifera^ tradit itaque inter 'feraxB' — ita enim wtl- 
quitus scribebatur — et 'itaqne' nocnlam ^sit' periiBse sta- 
tuerim. scribe igitur: 'circa cum omnis aurifera et . , . 
ferax aif . 



IL Nuper FhdericusKitschelius in noui museiBhenani 
uoL L p.302 seqq. Fablii Annii Flori fragmentum non in- 
incundam, ciu titnhis est ^Uergilius oratoran po^ta^ inuen- 
tam illud a Fr. Oeblero in codice Bruxellensi 10677 saec. 
XII, publici fecit iuris atque consociata cum Scbopeno opera 
praefatioiii illi declamatoriae et emendandae et enarrandae 
studium sane saluberrimum nauauit. postea critici omnium 
nobiliaeimi lahnius Halmius Mommsenus HaupUus plurimum 
ad neirborttm quem uocant conteztum emaculandum contu- 
lerant sed antequam meas (lualescunque coniecturas pro- 
feram, uno uerbo de libro illo Bruxellensi raihi monendum 
est. quem cum Luc. Muellerus, praeceptor dilectissimus, 
Bonnam missum domi nuper teneret, humanissime ut iterum 
eonferrem permisit. hac noua conlatione quamquam intelie- 
gebam accuratissime iilum a Gonr. Bursiano in lahnii usum 
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excussam esae, tamen nonnaRas discrepaatias dqMrehendi 
ab eodem non eiiGtatas. sunt aaten haece: 

p. XLI ed. JahB, 6 affriee — ib. 13 Aetieiu — ib. 86 
ille te gendmn (nidia rasnrat) — p. XLII, 14 naGiliam — 

ib. 17 egyptum — ib. 19 'redii* corr. ex *uidi* — ib. 20 
*concapi8«em' corr. ex 'concapiscem* — ib. 21 se^ — ib. 25 

iaaenis terras peraolitaait — p. XLIII, 14 aera — ib. 22 

rediiitu — - ib. 28 quiiiquennio isto | isto (noua linea !) — 
p. XLIV, 13 pretexutis. 

Ex hac mea conlatioue, si nihil aliud, id certe lucrati 
samus quod p. XLII, 25 integram aoculam 'terras' recupe- 
raaimos. qaae cam apad Ritschelium extaret, apadlahniam 
casa, pato, interlapsa est. sed at nitia solent latius serpere, 
neqae Halmias consulta Ritschelii editione aocem restituit 
et Mommsenus loco utpote deprauato iani coniectura me- 
dendum esse censuit; cf. Halmii praef. p. XX. iam uero ut 
eo unde detiexi redeam, haecefere uidentur mihi corrigenda: 

p. XLI, 15 'non quod tibi paero inuiderety sed ne Afirica 
coronam magni louis attingeret". 

Quoniam codex 'sed ne afirice corona' tradit» equidem 
uitato isto inusitato loquendi genere rescripserim : 'sed ne 
Africae corona magni louis obtingeret*. 

ibid. 25 'nihil te caritas urbis, nihil ille uictor gentium 
populus, nihil senatus mouet?' 

In codice non erasis, sed claris perspicuisque litteris 
'nihil ille te gendum pop.' extat. neque tamen id stare posse 
existumauerim, quia Romanos propterea quod in urbem 
omnes gentes confluebant Deino bene sanus appellauit 'gen- 
tium populum*. itaque Ritschelius secundum lulium Florum 
[n, 2; p. 80, 2] reposuit quod supra legitur. propius a 
litteris traditis abest hoc 'nihil ille rex gentium popu- 
W; gL illad Uergilianum [Aen. I, 21] ^hinc populum late 
regem^ 

p.XLn, 6: 'quod ad me pertinet, ex illo die, culus tu 

mihi testis es, postquam ereptam manibus et capiti coronam 
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meo uidi, tota mens, totus aniniiifl resiluit atque abhorniit 
ab iUa ciaitate^ 

In bis uinHD litiiim iam Mommfeiiiui palmari emen- 
datioiie rpahnam* pro ^poBtqnam^ snstolit, restat altemm 

*cuius tu mihi testi es'. praebet enim codex, id quod testis 
oculatus possum confirinare, ^cuius quo tu m. t. es\ qua- 
propter reiiuquenda est Ualmii falsa lectione innitentis con- 
iectura 'cnius de qno tn' scriboidnmque *ex iilo die, cuius, 
pod tn mihi testis es, palmam ereptam . • nidi^ ita saepina 
linine dieit 'quod quidam anctores snnt^ 

Ibid. 17. 'inde me Rhodos et ab regressu Aegyptium 
pelagus, ut ora Nili uiderem\ 

Ritschelius, ut locum aperte lacunosum suppleret, ad 
sententiam optime 'pelagus allezit' scripsit, litterarum simi^ 
litndinem nihi] omnino cnranit. hoc nitium dnm nnper ne- 
sdo qnis ita enitare stndnit nt reponeret 'innitanit inde me 
Rbodos', in alterum pessumdatae latimtatts ineidit quae utique 
hanc uerborum coUocationem eftiagitat Hnde inuitauit me 
Rh.' equidem suspicor ante*M^ ora NiliMntercidisse 'o^rcmy ; 
cf. Cic. Lael. U, 50 'nihil esse quod ad se rem uUam tam 
adlidat et tam attrahat'. 

Data oeeasione qnid de titnli nerbls ^Uergilins orator 
an poM* censeam breniter proferam. nam Ritschelins m eo 
qnod titttlo illt nnlbun omnino anctoritatem tribnendam esse 
censuit, errasse mihi ntdetur. hunc autem minime neglegen- 
dum esse recte monuit Jahnius praef. p. XXXXIV: 'in tanto 
studio quod a grammaticis et rhetoribus in Uergilio pone- 
batnr, fieri potnisse credo nt aliqnis quaestionem instttneret, 
ntmm Uergifins orator an po6ta sit habendus, sicut qnaesi- 
tnm esse scimus, Lncanns utmm historicns an poSta ' sit*. 
atque talem quaestionem reuera in antiquitate motam esse, 
cuni antea in coniectura esset positum, nunc certo me do- 
cumento comprobare posse spero. apud Macrobium enim, 
scriptorem de Uergilio non uno nomine bene meritum, in 
Satumaliomm libri V initio haec legimns: 'post haec cum 
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panlisper EusebiiiB quieuiflset, omneB inter se consoiio nrar- 
mure, UergUMm non mms aratarm guam poSBkm em ho' 
hemhm pronuntiabant\ quid quod paulo poet baec de Uer- 

gilio sententia latius ibideraexplanatur? isti enim homines, 
qui unum Uergilium in amore atque deliciis habebant, iara 
ipsi, si dis placet, Giceroni eum praeferendum esse existu- 
mabant, quod ille in uno, hic in omnibus dicendi generibus 
excelltterit quemadmodum.igitur Florna noster hanc qna- 
lemcunque de oratoria apud Maionem arte quaestionem 
persoluerit, hoc etsi non ad fiqutdum perdncere, at conicere 
tamen ex Macrobio licet. hic enim, quem multos uariosque 
Graecorum Romanoruniqiie scriptores excerpsisse et in usum 
suum conuertisse sat constat, fortasse ipsum Flori libellum 
in manibus habuit indeque quod in rem erat excripsit. 
quanquam hoc in medio relinquo. atqui iUud omnea proba- 
biMtatis numeros mihi uidetur habere, non sine consilio Bae- 
tlcuin illum statim kh initio 'uirum litteris peremditnm* sp* 
pellari. nimirum cum eodem Florum dialoguiii de quaestione 
supradicta se habentem in eis quae sequebantur putauerim 
finxisse. talem uero materiam uerborum ampullis persequi 
et exomare, non indignum erat Eloro utpote rhetore lu- 
dimagis^o. iam si in comparationem Lncanum aooamusy 
quem Suetonius in libello de pogtis [Snet rell. ed. BeiilBrBdi; 
p. 50, 6] tradit in praefatione quadam aetatem et initia sua 
cum Uergilio couferentem dicere esse ausum 'a! [ita scripsi: 
*et' codd.] quantum mihi restat ad culicem*, uidemus, id 
quod aliorum quoque rhetorum exemplis hcet conroborare, 
eos in dedamationum praefationibus de se suaque uita do- 
cuisae anditores; cf. Jahnium 1. 1. iam illud quoque ex 
eodem Suetonio [ed. Beiff. p. 121, 9] notum est, oratomm 
plerosque declamationes suas etiam edidisse. 



IU.*Emendando Minudo Felici nuper plurimi mri doeti 
noua eaque ^gr^ia Halmii recensione incitati operam de* 
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derant. quorum studia noli dubiUire quin scriptori et anti- 
quitus a lectoribus ucl explicationes uel loca similia sibi 
adiotaotibiis «t media aetate ab insciis librariis nuUo noii 
ineDdonmi goieie loedissimam in modnm depfauato perquam 
pMfoeriot at ttt ingens uitiemm moleB ab elBdem uel de* 
tegeretnr nel amoneretnr tota, tantnm aflfuit ut amplns in- 
geuium periclitandi campus relictus sit posteris. hinc mihi 
animus fuit experiri, numquid et ipse pro uirili parte ad 
elegantissimi scriptoris emendationem uaierem conferre. qui 
conatus utrum feliciter cesaerint necne« tn, lector beneuole, 
diiodiea. 

e. 2, 4 *ut et aura adspirans leniter membra negetaiet 
et enm eiimia nolnptate molli neetigb oedena azena anb- 

sideret'. 

lilud permire dictum puto, hareiiam ucstigio ccdentem 
noluptatem parare eamque eximiani. nescio quid ceteri de 
bae re eentiant: mibi semper nerba 'cnm eximia uoluptate* 
eo tranflponenda snnt m'8a, nbi nnice apta extant: *membra 
uegetaret am esBimia uoh^ataie molli nestigio' eqs. qnan- 
quam non tam ex praua uerborum collocatione quam ex eo 
corruptelae genere quo nullum in libris mss. frequentius sit 
uitium esse repetendum, recte olim me Herm. Usenerus 
nxwuit: scilioet ubi ez *uegetaiet' uoce syllaba 'et' praue 
iterata eiaet, co&eeqmB fuiBse nt deleretnr eadem post 
'iialnDtiAe'. 

^^^^p^^^^^^y ^^^^^^^^ • 

e. 5, 3: 'itaque indignandum omnibus, indoleeeendnm 
est audcre quosdam et hos [ita scripsi: 'hoc' P,] studiorum 
rudes, litterarum profanos, expertes artium nisi iam [ita 
acripsi: 'artium etiam' P.] sordidarum certum aliquid de 
suuna rernm ae maiestate deoeinere'. 

Ad ncrba %dignandum omnibis, indolesoendnm est' 
eooiectmriim nnbem quandam apnd Halmium habes, quamm 
tamen pleraeque extema quam uocant probabilitate carent 
pmni. quamquam recto iudicio uiri docti in illis uerbis hae- 
sisse uulii uidentur. nam ut davpdswp^ quod ut illis ita 
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mihi quoque semper hoc quidem loco molestissiraum uisum 
est, haud aegre leras et similibus fortasae defendas, tamea 
non ita Minucium scripsisse ea ooargnttiit qiiae in Oetaiiii 
respoiiBione leguntur. quam Bumma cum arte ual in singalia 
locutionibiis orationi Gaecilianae adcommodasie Minodiim, 
seiunt qui eum legerunt habemus igitur c. 16, 6 'nihil itaque 
indignandum uel dolendum*. itaque nostro quoque loco, si 
quidem uia et ratione artem criticam facessere est cordi, 
uerba *indigDandum' ct 'indoiescendum' copula quadam con- 
iungenda sont. sed, ut iam diii, ex eis qoae uiri docti com- 
menti sunt pauca fere adrident unus enim Uahlenua rectam 
niam ingressus est dum conidt Mndignandum omnibus» om- 
nibus indolescendum est\ quae coniectura utique ceita esset 
censenda, si uUa huic loco oppositio subesset; cf. ex. gr. 
c. 5, 1 'repudiaris alterum, alterum comprobaris'. at quo- 
niam gradatione cum maxime hic opus est, scribendom erat 
'itaque ind^nandum omnibus et omniiliia indolescendum eit'. 
nimiram librarius oculieapriore 'omnibos' adalternm aber- 
ianlt et hoc quidem eertum atqne constans Minucii esse 
genus loquendi, haece demonstrant exempla: c. 4, 2 'alacri- 
tatem tuam illam et illam oculoriim' eqs. 3, 5 'beati satis 
satisque prudentes; 5,6 'caelum ipsum et ipsasidera'; 21,1 
^lege historieorum scriptauel scriptasapientium"; 22» 1 saen 
ipea et ipsa mysteria' ; 23, 10 'tormfiBtis quibus et qutbin 
macbinis^ c. 35, 4 'parentem omnium et omninm demimun'. 
hinc alteri huius capitis loco medendum ast. §. 9 haec le- 
guntur: 'sine dilectu (fulmina) tangunt loca sacra et pro- 
£ana, homines noxios feriunt et saepe religiosos'. in quibus 
^saepe' uox omnem orationis aequabilitatem toUit neque 
enim fuimina semper noxios, saepe religioeos feriimt, sed 
nuUo facto diflcrimine et noxios et reygiosos. uade apparet 
rescribendum esse : 'homines noxios feriunt saepe et saepe 
religiosos^ quam emendationem cum ipse olim inuenissem, 
nunc a Klussmanno [cf. nou. mus. iihen. XXllL p. 543] 
mihi praer^tam esse uideo. 
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c. 8, 4 'templa ut busta despiciunt, deos despunut, ri- 
daitfiacray jaiaerentur miseri, sifas est, sacerdotuiD, honores 
et pnrpiiiis deqiieiitttt, ipei eemiiiiidi'. 

NoD ^piadnve pnto in limatani castigatiiinqiie Minu- 
di stOmn tam otioeam in eodem ambita nerboram repe* 
titionem nulla ui rhetorica commendatam 'templa despiciunf 
et 'purpuras despiciunt\ fortasse restitiiendiim est ^templa 
ut busta dafimiunf . eodem uero nomiue uituperanda est 
Halmii coniectura *miaerantiir, nueeri ipsi, si fas est, sacer- 
dotum' eciibentia, si quidem statim sequitur seminudi'. 
qnamquam in uolgata leetione acute sententiam inperfectam 
agnouisse c^endus est idem; cf. praef. p. X. nos paulo 
facilius sua Minucio reddidisse nobis uidemur ita 'miserentur, 
miserie si fas est, sacerdotum', sensu uimiium eodemi quem 
Halmius intulit. 

c. 9, 7 'etn non omnes opera, oonscientia tamen pariter 
ineiati'. 

Haee uerba etsi per se nulli suspicioni obnoxia sunt, 

tameri duce libro Parisino qui ^oporae' exhibet aliter mihi 
conformanda uidentur. nam 'ae' diphtongus, ut saepissime, 
pro siinplici 'e* posita est. habemus igitur 'opore . caue tamen 
ne hittc Heumannum aecutus futile illud 'opere' restituas. 
ptecid enyn dnbio hoc in archetjpo iexaratum foit 'dpoce^ 
emenda igitur: *etsi non omnes cdrpore, consGiffliitia tamen 
pariter incesti'. ^ 

c. 10, 1 'multa praetereo consulto : nam et haec nimis 
midta sunt, quae aut omnia aut pleraque omuium uera 
dedarat ipsiua prauae religionis obscuritas'. 

PrudflBter et cireunwpecte egit Haimius quod 'omnium' 
mtem aperte abBenam non Wopkensio auctore in 'omnia' 
miitauit. nam inepte ^omnia' et Veraque orania' inter se 
opponuntur. sed num idem Minucii manum restituerit de- 
lendo corruptam uocem, potest dubitari. ccrte causa, cur hoc 
a nesdo quo sit adiectum, non apparet fort^sse hoc dedit 
auetor : 'omniQO uera deciarat ipsius pr. rel. obscuritas'. 
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c. 12,7: *proimle si quid sapientiae uobis aut uerecun- 
diae eBt» dewnite caeli plagas et mundi &ta et secreta ri-' 
mari: satis est pro pedibos aspieere mazime indoetis' eqs. 

Saniseimo, sl quid uideo, iudiclo Uondmis [spec. erit 
p. 140] nocis cuittsdam ante *secreta' defectum agnouit. nempe 
concinnitas aequabilitasque orationis desiderat quod illis 
'caeli' et 'mundi* respondeat. id uero quod uir ille doctissi- 
mns commentus est 'et seculorum secreta' neque scite ex- 
cogitatum et huic loco minime aptum est scripsit, ni 
fallor, Minuctns Mesinite caeli pkgas et mnndi lataet tirrae 
secreta rimari : satis esto pro pedilras aspicere* eqs. et recte 
a nobis *terrae* uocem insertam esse, ita ut res paene extra 
omnem dubitationem posita sit, demonstrant ea uerba quibus 
Octauius ad locum nostrum respiciens Gaecilium refutat, 
c. 17, 3 —5 'sacrilegii enim uel maximi instar est, humi 
quaerere [=:pro pedibns aspicere] qnod in snblimi debeas 

innenire quid enim potest esse tam apertnm, tam 

confessnm tamqne perspiennm, cnm ocnlos in caelnm 
[=» caeli plagas] sustuleris et quae sunt infra [= terrae 
secreta] circaque [— mundi fata] lustraueris, quam esse 
aiiquod numen praestantissimae mentis'? 

c 13, 1: 'quanquam si philosophandi libido est» So- 
craten, sapientiae prindpem, qnisque nestnmi, tantus e0t, 
sl potuerit, imitetur\ 

Hunc pleonasmum non minus ferendum puto quam 
infra p. 19, 26, ad quem locum nos Halmius relegat, in uerbis 
liis'dicam equidem, ut potero, pro uiribus et adnitendum tibi 
mecum est^ in quibus iam Wowems et Heumaianus, hic 
*pro uiribns' iUe 'ut potero", quippe qnomm alteram alterins 
contineat expUcattonem, a Minucii oralione esse eedodendum 
coniecerant at leni ego traiectione loco sntmeniri poese puto 
Micam equidem ut potero et pro uiribus adnitendum tibi 
mecum est'. iam nostro loco aliud accedit quo Minucium 
ita scripsisse ualde fit inprobabiie. nam ut 'quisque' pro 
'qnisqnis' positum accipias et pleonasmmn patienter fena: 
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qais, quaeso, looutioneiii 'qiUB<](liis tantus est' pro ea qiiae 
est 'qaisqttiB potest' imqiiam Indo aadiuit? et Ma^ljiui 
qttisiik [d HeekwBCni «in. 1869, p. 431], cum hoc bene 
seiitiret, nerba 'tantfis est^post^imitetiir' tmspesidt, scilieet 

Socraten ad ea subaudiens. sed nescio an uiagis expeditum 
remedium in promptu sit. nam Ms' uocabulo, quod nidere 
lioet qaam facile uel post 'tanttts' uel ante "^esi perierit, in- 
lerto et oerfaie/taiitas ie eet' parentheseos qaam oocant 
aigiio inekeia ita loeos interpretandus est: tam sapiens 
tamque egregius faomo Socrates est at sane dignisBimas sit 
qaem pariter omnes scdulo imitentur. itaque altero praeterea 
leniore uitio remoto haec Minucio restituenda sunt: 'quam- 
quam, si philosophandi libido est, Socraten, sapientiae prin- 
cipem, qoisqae neatrom tantOB is eatl — si potarit 
imitetHr'. 

c 16, 6 'stqae etiam, qao imperitior sermo, hoc inhi^ 
strier lotio est, quoniam nen facatur pompa facondiae et 

gratiae, sed, ut est, recti regula sustinetur^ 

Offenditur utcunque animus illis *fucatur pompa fa- 
condiae et giatiae'. nempe ipsa pompa facundiae est fiicus 
OKationi adspersas» at illad 'fucator' miBere uideatur %txwo- 
htfjfw* eommodias ocrte esset ^onratiir'. atqui de hac re 
certari posse oideo: ilkid pro fiquido ausim ooBfirmarB) 
Minucium non 'gratiae' sed ^gratia' scripsisse, cum 'pompa 
gratiae^ omnino nulia, 'gratia facundiae' autem sit illa sua- 
uitas iucunditasque eloquentiae, qua maxime homines capi- 
untur. uitmm inde ortum est quod 'gratia' ad uocem proxime 
aBtecedentom 'lacttBdiao' adeommodabalor; c£. Madwig. em. 
liv. p. la 

o^ 17, 9 oom mpcr Matsias [cf, Fleokeiseni ann. 1869 

p. 410] uerba 'mari intende: lege litoris stringitur* hoc sane 
loco intolerabilia deleiet, ad recessum ut ita dicani difticul- 
tatis non penetrasse mihi uidetur. nam in sequeutibus 'ad- 
apice Oceanum — eKorcitus lapsibus' anctor mka iaaequabi- 
litato primom Oceanom, deindo foiiteB, postremo flaaios 
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memorat. itaqae totuin locaih hac tran^ontloiie saiia&dtttt 
eBse oenseo: 'qoidqaid arbomm est, oide quam e terrae 
oiBceribaB animatar. oide fontes; manant aenis peremiikn: 

fluuios intuere ; eunt seniper exereitts lapsibus : mari mtende, 
lege litoris stringitur: adspice oceanum, refiuit reciprocis 
aestibiis\ hac ratione iit recto a minore ad maius ascensu 
fluit oratio, ita neqae glossema statuatur oportet et men- 
dam qaomodo ortam sit elucet nerope librariag ab altimo 
§. 8 aerbo ^laberentar' ad ^lapsibas' aberrans aerba intoria* 
oentia omint. quae cam perspecto errore in margine adscripta 
essent, postea uariis locis textui inserta sunt. 

c. 18, 6 : omitto Persas de equorum hinnitu augurantes 
principatum et Thebanorum permortuam fabulam transeo. ob 
pastorum et casae regnum degeminfs memoria notissima est\ 

Uaec codicis scriptara non ano nomine aitiosa est et 
aerba 'Thebanomm permortaam £sbolam^ Mearsios et 6i- 
galtias in ^Thebanonim par, mortaam leibalara' emendarnnt 
idque Halmio probauerunt, qui tamen in praef. p. XVI 
Uahleni commendat inuentum : 'Thebanorum fratrum inter- 
mortuam fabulam' respicientis ad Qypnani de idoL uaoit. 
5, 2 uerba 'sic Thebanoram fratram germanitas nipta^ at 
com hoc loco Qjrprianas Mifladam noii, \A alias saepissime, 
ad oerbam, sed paak> liberios ezcripserit, eqaidem iaMeor- 
sii emendatione egregia 'Thebanorum par' adquiescendam 
puto. alia res est de uerbis insequentibus. nam illa de The- 
banis fratribus fabula quo iure quoue exemplo 'mortua' uel 
'intermortaa' dicatur nescio. certe semper ea in hominom 
ore memoriaqae aigebat, et eo praesertim tempore qoo 
Statii Thebais non molto ante esset edita. potoit antem 
scriptor non alito' fsbulam istam iaridere- atqoe exagitare 
nisi ita, ut ueterem ideoque uilem appellaret. quae cum ita 

sint, conicio hoc olim scriptam fuisse ^Thebanorum parme- 
ritam\ id est, 'Thebanoram par, emerltaili fabalam'; cf. 
c 21, 9 ^et diai ceteri reges qai consecrantar non ad fldem 
nominis, sed ad honorem emeritae potestatis^ ea qnae se- 
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cuntur 'ob pastorum .... notissima est', cum priores critici 
de ktiiiitftte foeda et barbara plane seouri transieriat, nuper 
dflttiun H. UBeneniB [FledE. aaa. 1869, p. 411] suo iure in 
dalntatioMm noeanit eoaiecitqiie ^traneeo paetoram ex casa 

regnum; fiain de geminis memoria notissima est\ equidem 
autequam hoc inuentum cognoscerem, haec suspicatus sum: 
'pastorum et casae et ob regnum degeneris gemini memoria 
notiBaima est', nequis autem cam Maehlyo casam illam sede 
Boa moiieaty adaenbam Flori iierba I, 1 : 'mc repertoe apnd 
arborem FaMtoloa regii gregis paator tulit in efmam et 
edneaiiit'. itaqne Ifinadtts notom esee adserit, Romolam et 
Remum primo pastores fuisse et in Faustuli casa concorditer 
uixisse, at eosdem mox regno condito, cum uter rex esset 
qoaereretur, inter se diss^isiasey ita atfiemus fratris mana 
oceideretttr. 

c. 19, 4 ^iiden liileaias Thales remm initiam aqoam 

Lenem maculam contraxit uox 'isdem'. quam tamen 
neque Sabaeum Mdern' neque Uahlenum 'is autem' conicientes 
secutus sustulerim. et alterum quidem iuuentum propterea 
qnoqae dieplieet qood statim sequitur ^deum andem. fttit, 
ni Isner, antiqaitaB enralom 'is eaf, id est, 'is Mifli'. 

c.20,d *at temere orediderint etiam talia monBtrooBa 
mineala' eqB. 

Pro 'talia' cum P. exhibeat "^alia*, facta post *^inplexos* 
uocem maiore interpunctione emendandum puto 'illa mon- 
struosa miracula', si quidem hae uoces sexcenties iuter se 
motatae 8«at ita apQd Capitolinam oit Maximin. c 20, 8 
praue nel in naperrimiB exemplaribos legitar 'aeram ubi 
alind BeBatos Qonsaltam accepit*, ubi emendo ^iXM senatas 
eonsultam'. Seneea epist XV, 95, 67 ed. Haase 'qnanto hoe 
utilius est exccUentis animi notas nosse quas ex aho in se 
transferre permittitur*. iege 'ex illo iu se tr.' cum autem 
optimus quisqae augaatei temporis scriptor 'ille' uocabuhim 
poBt adieetianm ponere soleret, ab liac norma argenteae 
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quam dicunt aetatis auctores recesserunt, ueluti Florus I, 
11 'illi nobiles portoB^ 1, 18 'iUaa celeris iioincriaque nauis^ 
e. 30, 5 'similiter ae usro erga deos qvoque maiera 
Bosiri inproiiidL creduli radi simplieitate eredidermit'. 

Non satis est emendationi uerbornm 'similiter ac uero' 
studere, qua iu re pk riijue criticorum adquieuerunt. altius 
latet ulcus. nam siue 'crediderunt' refers ad illud 'erga deos* : 
tali modo nemo unquam Komanus locutus est ; sine 'creduli' 
jcam tterbis 'erga deos' coniimgis : credendi uerbom non habet 
obieotum qnod uocant iam illud ^quoqoe' iaeptissime se babet 
cum eaim scriptor iam in eis quae anteeedmt gentilium de 
pluribus deis opinionem refutauerit unumque tantummodo 
deum esse demonstrauerit, praue iterum legitur, maiores 
deos quoque credidisse. sed cum iu eis quae secuntur de 
hominum nobilium post mortem conseciatione sit sermo, 
hinc locnm emendanti auzilium petimdvm esse pntanerim. 
iam uero locum grauissimis turbis adfectum mecnm ad- 
gressos omnem mentis aoxietatem deponere iubeo et remi- 
nisci quae supra dixi, iiunc librum omnigenis uitiis defor- 
matum esse. haec igitur Minucio restituo : 'similiter uero ac 
deos heroas quoque maiores nostri inprouide [ita egregie 
HeumanBUs: 'inprouids P.] creduli» rudi simpttcitate :credi- 
dentnt. 

Uitmm inde natnm pnto quod uooes 'ac deos' in ascfae* 

typo super lineam adscriptae postea falsis locis contextui 
sunt insertae. quae quod superscripta fuerint duplex exco- 
gitari potest ratio: aut additamentum lectoris cuiusdam 
sunt (nam nuUo sane sententiae detrimettto abesse poesunt) 
ant, ^nod magis crediderim, librarinm ooulia a ^uer» ad 
'h^roas' aberrantem nerba quae mtmriaoebant *ac deoa' fa- 
gerant. simlllime, id quod nuper praeelare Usenerus [!• 1- 
p. 401 J ostendit, c. 5, 5 uerba/ut [= uelj scrutari permissum' 
super 'aut stuprari religiosum' scripta ingentes turbas mo- 
uerunt. ita postquam meudi ytveaiv arte et ratione exposui, 
nemo credo temeritatis me arguet quod 'erga' nooem in 
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^heroas' correxi. Bempe ei 0 littera haud raro eiun similibiis 
C «t- G in Ubns wm. eMAua est et^ qiia leaitate et lncim* 
Btantia lilNrarii lii a^Tatione nel onittrada nel ponenda 
Ineriiiti sat cenetai inntileni nero laborem Maehlyus snscepit 

qui nuper illud *creduli crediderunt' sollicitauit; cf. c. 13, 2 
'merito meruit' Flor. II, 9 [p. 89, 97.] 'saeuius quam uel in 
Pimica urbe saeuitnr^ Trcbell. Poliio uit. Gallien. c.9, 5 
'nnra inhiatione ndrantes' et alia id genua plnrimia. 

Ibid. 'domgeetinnteonun memorias inatatnia detinere^ 

Nott imieni nbi detinendi nerbum ea qua hlc opns est 
notlotte 8eruandi utatur. lege 'retinere'; cf. Horat aerm. 
I, 1,89 'retinere uelis seruareque aniicos\ 

Ibid. §. 6: 'unaquaeque natio conditorem 3uum aut 
ducem inclytum aut reginam pudicam eezn suo foitiorem 
ant alieaiua munenB uel artiB lepertorem nenerabatur ut 
dnem bonae memoriae\ 

In nerble ^reginam — fortior«n' HenmannnB, uir nt 
in detegendis mendis sagacissimus ita in detectis emendan- 
dis plennnque infelicissimus, optime intellexit desiderari quo 
regina pndica ab ea quae .sexu suo sit fortior distinguatur* 
iliiqne mcr^eit 'sezniM suo", qnod neque grato sono eom- 
MQdatnr neqne per se nalde probabileest zepone 'regmain 
pudicinii tau enn sno fortlorem^ eztrema nerba ant cnm 
Usenero in 'oiit ciuem bonae memoriae' aut mecnm in 'nt 
ciues b. m.' mutanda sunt, ut hoc additum non iam ad 
solum illum repertorem, quod peruersum est, sed ad omnes 
aupxa landatOB pariter pertineat dicanturque illi, propterea 
qned ex «giegiie lactia uel inuentis prae ceteris cinibne 
emlnentea bonam sai iftemoriam rellqn<»i»t, dininia digni 
iMbitlhoiioritar 



IV. luuat hic paulisper prosae orationis scriptores ua- 
leve iaben^ ut aQnniillis poetis Latinis opem atqne anxiyum 
feMn. In aatlMlogiM latinae [ed. Biese 1, 1] carmine 21, 
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quamqoam plaTiinae maculae Hauptii poteumun sagacitate 
detersae snnt, nonnallae tamen eme&dateiem adhi^c expee- 
tant sic u. 47 haec legimtttr: 

^iam tunc, iam perfidus iste 
Neptunum spoliare parans petit alta profundi*. 
Ita Riesius scripsit, cum Salmasianus habeat 'inperfidus'. at 
ingrata est uocis 'perfidus' quae item in uersu anteced^ti 
legitur iteratio. sententiae qaoque magis aptam esistamo 
hoce: "iam tunc, «», perditas iite Neptunnm sp. p*' 
Ibid. u. 112: 

'mercator madidus, paruae stipis auctor, ad aurum 

ut uenias, scire uelim*. 
Uersum ultimum ut metro restituerent, uaria excogitauere 
oiri docti, Hauptius ^reecire uelim', Riesius 'id scire uelim'. 
lege ^kun scire uelim\ nam 'ia post 'umm intercidit 

Gamdnis 83 uersus 14 hic est: 
«pendet amore dolor, ca^us dolor auget amorem'. 
^Castus dolor' quinam hic dicatur, cum nuUis machinis possis 
eruere, quaerendum est quemadmodum uitium quod uersus 
contrazit possit sauari. sed, si Riesio auctore scripserimus 
^castum d. a. amorem', qaomodo Dido utpote per totam 
haac epistolam calpam coofefisa suum in Aenean amorem 
*castnm' potuerit appellare, nescio: iDod scio, quo oiaidios 
magnitudo doloris depingatur, scribendum esse: 

*ijastus dolor auget amorem\ 
Ibid. u. 27: 'conubium nunc crimen erat\ 

Mirum est omnes editmres latuisse aersos hnius de- 
prauationem apertam et correctu iGMsillimam. nempescrihin' 
dum est 'conubium nnno crimen erlf . 

Ibid. u. 148: ^icet simul improbus exnl 

et uagus hospes eras et ubique timendus haberis'. 

*Uagus' ille 'hospes' ex Riesii coiiiectura nimis a codi- 
cis scriptura 'maius hospis' recedenti et a loci sententia 
prorsus ahena prc^ctus est. iam Earmanni commentnm 
^magis' silentio licet praeterire. qais enim nmi oidet appvhne 
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in nm ftem M qiiod ima IHterola miitata nseribo: 'et 
malQB hcMpeB cna*? ef. ei. gr. Prepert m, 24, 44; 
Paroo dileiit spatfo MliHrida Theseus^ 

Phyllida Demophoon, hospcs uterciiic fnalus. 
Carmen 91, quod inscribitur 'de uelo ecclesiae', hoc ost: 

Omnia quae poacis dominiunr si credis, habebis: 

Quae bona nota petant, recipit alma fides'. 

Ib 'reelpil' aoee qaamqoam oitivm metrieam fortaese 
alioram poetama GhriiBtiaiioram item interdom 're' BjUabam 
prodaeeDtiom exemplo defendere licet [cf. tac. Mnelleros 

d. r. m. p. 362], tanien ipsum uerbuni niininie hic aptum 
est ubi exaudiendi notionem expectamus. lege 'reapicit 
alma fides'. 

e. 176, 1 : 

Eminet hnpletos polloram carnibos anser 
et oarias mensae torridus ambit opes. 

In his unum niendum iamLuc.Muellerus egregie correxit, 
cum pro absono 1110 'torridus' reuocaretHurgidus'. idem tamen 
eom 'ambit' uocem aeque corruptam mutaret in 'addit', uereor 
nt manam poetae restitaerit mihi sic potios l^endum oidetar : 

*et oarias mensae tnrgidos aMlt opes\ 
c. 182 *d€ Aegyptio*: 

Exoriente die noctis processit alumnus. 

Sub radiis Phoebi solus habet tenebras. 
Goruus cardo cinis : concordant multa colori. 
Qaod legeris nomen, eonnenit : Aethiopis. 
Hand paoca in hoc carmine non satis expedita sont. 
iam statim in primo nerso iUod *proeessit* praae se habet. 
nam neqoetempus perfectnm nlhim siqoid oideo loeam hic 
optinet (et recte in uersu minore praesens tempus habes) 
neque procedendi uerbum a sententia aptum est. nam ni 
laUor poeta dixit, in ea terra ubi dies oriatur mirifice gigni 
homhies nigros. nnde emendandom propono : 

^Ezoriente die noetis procreacit alammos^ 
altera dilSeiiltas tn nersa tertio latet, in quo cam 'malta' 

8 



u 



uocem absurdissimam esse bene jutellegcret Riesius, cnicis 
signo adposito locum Ulem esae caiiis eixieo4aUo se fugifiBdt 
dedarauit. at idem si paulo acoaratiuB huiu) venHim, ciiius 
cetera uocabnla omnia a V tittera iBayinnt, iaffpQKiBset, 
fortaBse artificiam quoddam pofitae agnouuiBet «idiflaiti)ue 
hinc potissimum medelam petendam esse. emeudaildlim est 
totum distichon ita: t 

'Coruus carbu cinis: concordant cuncta coipri» 
Quod legeria nomen: conuenit Aethietpi^ 
ubi 'Aj^opi' cum libris optimia r^ttBui, cum« iiieeii le^ 
tlQum ptene non intellegain. ita em]a,:aperte harec uerH 
interpretanda sunt: quodcunque ex ietis nomin^ua — coruaa, 
carbo, cinis — sunipseris, id ob nigrum colorem egregie in 
hominem illum nigrum quadrat. de siniilibus ludibriis, quale 
u. 3 restitui, cf. exempla a Luc. Muellero [d. r. m. p. 454] 
adlata et Orestis tragoediam [edu Sciienmj '^nde secure 
caBut, eeruicem, isoU^, cerebrom^ ceterum i^i *A9gfins' uoca- 
bulo correpta prima syUaba podto u^pote apud poetam tMXk 
serae aetatis mliil uidetur offendendum esse. 
Carm. 198, 6: 

'Nunc autem proprium seruans natura uigorem 

conpellit fluxos umeris depellere amictus'. 

Neque admodjam gratio&a eat peUendi uerbi in duobus 
compositis iteratio et ipsa locatio* 'd^llere aaiietus' uereor 
ttt ezemplis possit stabiliri. legendum propono: 

^conpellit iiuxos umeris deuellerc amictusV 
Ibid. u. 8: 

'Dum nos belia uocant rauco c^angpre tubarum, 
mens quatitur saeuusque ibttet praeonr^iA MMmei\ 
In quU>u8 omooB semel moniti mihi concedent^ puto, 
nihili esse fouendi uerfoum restituique debere*. 

^mens quatitur saeuusque mouet praec. M.' .., , 

4bid. u. 7<j: 

^Namque hominis semper, meritorum lege perenni, 
quam breuiat fatum, propagat gioiia uitam^ 



Elegantius, puto, oratio profluet, si dempta in uoce 
*homiiiis' ea litterula, quae cum semel esset pmBda bis 
ponebatar a UbnuriiB insGus, raeriiiierimiis: 'namqiie homini 
aen^r aentom' eqs. 
a 287, 5: 

. . *Quos olim i)uer in foro paraui 

Uersus ex uariis locis deductos*. ^ 
Uersus alter quomodo cxplicandus sit ditt multumqae 
meditato mihi tMidem depmiiatuB estuiaiis. nam oon poteat 
iUe aliter aooipl qnam ^aerme narilB loeiB ftetos', qood ma- 
oifiQBto prioriB neiBas nerbis 1n Inro parani' repngnat mi 
bene omnia ac pulchre se habent hac mea emeDdatione 
recepta: 'uersus ex uariis iocis dediictos*. 
cf. tt. 21: 'nec mc paeniteat iocos secutum^ 
quos uerbis epigrammaton iBc^iB 
dinersoB iaGiU pudece InBit 
fri^Bns ingwanm*. 
ita enim id qnod ]Hrane in lilxiB el BeiiptiB et editiB legitor 
^diuerso et' correxi. 

His subiun^jam duas in Calpurnium Siculum emenda- 
tiones. in ecloga I inde a u. 8 haec leguntur: 

'Hoc potins» iiater Corydon, vmw^ antra petamns 
iBta patriB Fauni» gradleB nbi pinea densel 
Silna comaB» rapidoqne caput lenat obnia soli'. 
Nesdo quid siluae umbrosae sit rei cnm rapido soU. 
nam pastores umbris succeduut, ut a solis nimis tiagrantis 
aestu tuti sint. apparet igitur tale epitheton unice aptum 
esse soU, quod torreodi notionem contiueat. unde emendo; 

'raludoqae caiNit leuat obni& aoli'. 
eodem nitio liberanduB e^t UecgilinB in edogae atteriuB nerBn 
10 *et rabido feflsiB meBsoribiu aeBtn', nbi, si itibbeckii ap- 
paratui tides est, ouiues codd. et edd. perperam 'rapido^ 
exhibent. ceterum cousulendus est Luc. Muellerus in noui 
musei Hhenadti uoi. XVIII p. 84 et in praef. ad Horat. 
P.XXL 
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Eclog. II, 12: 

^conuenit umbrosa quicunque sub ilice lentas 
pafldt oues, Famiusqtie pater Satyri4|«e bieorneB^ 
Oues iUae inter pascendum Imtae renun oatiirae pror- 
8118 repugnant. accedlt qnod non sub una illa iUoe, sed passim 
per campnm solntae pascuntnr. qitid nralta? com fodle 
agnoscatur Uergiliani illius [ecl. I, 4] Hu, Tityre, lentus in 
umbra' imitatio, legendum est: 

'quicunque sub iiice lentus pascit oiies'. 
Finem bnic capiti inponam Aetnae [ed. Monio] ueni- 
bi8 74— <86^ quoa ila nt raaendaiidj mibi saat aiai adKribam: 
^Haec est mendaois nulgata liceDtia famae. 
uatibus ingenium est : hinc andit nobile carmen. 
plurima pars scenae et rerum est fallacia: uates 
sub terris nigros luserunt carmine manes 
atque inter eineres Ditis pallentia regna; 
mentiti nates Stygias nndaiqie canoaqvs. 
bi Tityon stranere nonoiia in iogera &odam; 
sollicitant illi te circum, Tantale, pomo 
sollicitantque siti: Minos tuaque, Aeace, in umbris 
iura canunt, idemque rotant Ixionis orbem. 
quidquid et iu terris falsi sibi conscia terret 
[peeiafa, maUriem fmjfmda ad iaUa praebet], 
nec ta, terra, sat 08 : ^pocalantar nnmina diaom 
neo metaant ocolos alieno admittere caelo\ 
In singulis emendationibus defendendis cum antea tran- 
sitoria opera me fungi posse putarem, nunc Mauricii Hauptii 
dissertationem quandam egregiam [ind. lect. acad. iierol. 
1854] nanctus paulo longiore disputatione opus esse uideo. 
0. 74 cortiaBimam omendAtioifeem ^mendacis^ — nam oodices 
perperam ^endoeao' praebent — mibi snppeditaait Lttc. 
Maelleras, quocum olim de boc loco confabalatus sum; cf. 
u. 369 'mendacemque exue famam', u. 571 'mendacia famae*. 
— u. 76 libri omnes 'scenae rerum est' tradunt; uude 
quod Munro elicuit 'uerum, cum et nimisprosae orationis stilum 
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olet et a uerbonun ooUocatione praue se habet, tum eodem 
inoommodo laborat q«o Hauptlairam ilhid 'iiaAim est Ul* 
lacia^ nempe non loca aolnmy in qalbus fictae istae fabulae 

aguntur, sed res ipsae quae ibi fiant commemorentur opor- 
tet. itaque mihi post *scenae' iiocula *et* uidetur periisse. 
iam uero scena et res sunt quae nos dicimus 'Scenerie und 
Handlung^ nimirum scenam poStae mentiti sunt fingendo 
Tartarum, n. 77—79, m uero, eom ibi exempli gratiaTan- 
talnin poma semper fogientia &cerent captantem, u. 60—84. 
cf. ex. gr. Hor. sat. I, 4, 46 'quod acer spiritus ae nis nec 
uerbis nec rebtis inest'. — in uersu 77 librorum lectio 'ni- 
gros uideruni carmine manes' perspicue inepta — nam 'uide- 
runt' ut miro modo pro 'commenti sunt' uel 'finxerunt' po- 
eitam est, ita addito illo 'carmine' plane fit intolerabile 
ab Hanptio in 'mgto ttiderant apfnine' reficta est coniectura 
speciosiore qoam ueriore. nam neque mntatio ipsa sat lenis 
est et uidendi uerbuni mihi quidem ualde ingratum remanet. 
id quod nos restituimus 'luserunt' post litterarum 'ui' et 'lu' 
confusiouem saepissime in codd. obuiam non potuit non cor- 
rigia librariisin "aiiierunt^ cetenim cf. Minucius Feliz 11, 9: 
'omnia iata figmenta male sanae opinionis et inepta Bolaeia 
a poetis faUadbns in dolcedinem carminiB hma*\ Seneca 
(nesdo antem an hie ipsura loeum nostrnm ob oeulos ha- 
buerit) ad Marciam de consol. 19, 4 ^cogita nullis defunctum 
malis adfici, illa quae nobis inferos faciunt terribiles, fa- 

bnlam [fabuias?] esse luserunt ista poetae et nos 

aanis agitaaere terroribus'. — o. 80 pro eis quae codices 
babent 'hi Tityon poena strauere in ingera' non minns quam in 
aersn 81 pro 'poena' Hanptii emendationes recepi, quamquam 
num 'circum' uox aetatcm tulerit iiitegra equidem magnopere 
dubito. in eodcm uersu 81 miror sollicitandi uerbum cum 
ictu quodam iteratum Munroni scrupulos mouisse. quanto 
meliore iore idem u. 52 in noce 'proaocat' ofiendisset! sed to- 
tnm locam [a. 60 - 54] adseribam, at fflmol qaid de eo sentiam 
proferam: 
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'km coMeriiatas nitimtiir scandere moIeB; 
impius et miles metaentia commimie astra 
pronoeat: infefitus cnnctos ad proeKa diuos 

prouocat admotisque trementia sidera signis'. 
In quibus primum, puto, uides, prouocandi ueibum nimis 
otiose repetituin excusationem habere nullam. sed illud <}uo- 
qoe permirum eat, gigantes astra pronocasse) curo quibus 
qnomodo bellnm potnerint gerere mente non concipio. quid 
quod eadem astra, qnae bic 'metnentia' dicnntur» mox itenim 
^trementia* uel potius ^teirfta* dicantar? nam allter id quod 
liber Cantabrigiensis praebot 'tertia' non uidetur esse emen- 
danduni. at tam misera tautologia in hoc poeta nullo hercle 
pacto tolerauda est. quid muitaV eiecta foedissima iuterpo* 
latione restitnendnm est : 

'impias et miles canctos ad proelia* dinoa 
prouocati admotis ad territa sldera siions'. 
nam ita u. 53 ex Wassenberghii emendatione scribendum 
censeo. non minus autera u. 62 — 63 dei uocabuium bis po- 
situm molestum est: 

^iam oetera turba deorum . 
stant atrimque. deitt vubMob tum Inppiter ignis 
increpat et oictor protorbat fdlmine montes^ 
nbi forsiton haud male *riibmi« nalidosr tum lappiter ignes 

increpat' possit reuocari ad similitudinem Horatii [od. I, 2, 2] 
'rubente dextera sacras iaculatus arces'. quaniquam ne ita 
quidem loci restitutio periecta est. nam male se habet me 
iodice illad 'uaiidos ignis increpat^ noli antemdnbitare qunt 
ita ediderit auctor ^ualldo tam Inppiter inerepat' sc. 
montes. quandoquidem aatttn hanc'de eorundem aocabalorum 
post paucorum uersuum interuallum repetitione moiesta quae- 
stionem attigi, pergam loca nonnulla carminis nostri hoc uitio 
adiecta purgare. itaque uu. 68—70 haec leguntur : 

tum pax est reddita mondo 
tam liber cessat: nenit per sidera: caelnm 
defensiqne decas mnndi nnnc redditnr astris* 
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in qaibus uci^siis alter (ain atrocitcr est corniptus, oinnia 
nt emeBdaiMii melimiiia iiideatur eludere. at felicins, ni 
«^inester fallor, in u. 70 res mihi oessit» ubi ^redditnr' 
«erbvm et per se offeiisioBem praebet haad mediocrem (nam 

'adscribitur', 'inseritur* uel aliam eiusmodi notionem potius 
expectes) et propter u. (IS uerba'tum pax est reddita mundo* 
oppido est iDgiatum. reuocaudum est'dcfensiquedecus muudi 
nunc additor astris\ quis porro credat, po^tam u. 116 liaec 
dedisse 'non est liic ccma docendi, dum stet opns, causasl 
■am mUo fere n^gotio r^onitur 'non est hic onsa^ ei qui- 
dem mtera aiiteced«is cormptelae fone et principium 
fuit. sed ut in niam rodeam, difficillimura est de u. 84 iudi- 
cium. ubi lacobus cum codicum scripturam ^interius' recte 
inprobasset, aut 'inferius' aut 'ulterius' scribendum esse 
oauniit» qnovum a&tenun Uattptiua amplexoe est at in uerbis 
ita nstitiitiB ^qaidqiud et olterius falsi sibi conscia terrent' 
et pronws imisitate ^earmina' uel ^mendacia' subintellegenda 
sunt et mirifice haec'falsi sibi conscia' dicuntur. itaquerecte 
Muuro uuius uersus defectu statuto ^terret' reposuisse cen- 
sendus est, cuius supplementum recepimus. restabat igitur 
at abiofdam iUud 'interius' corrigeretur. qnod nos ita feci- 
B» ot aerborwB proxime sequentiom 'Beo to, terra, satlft' 
MlieDem baberemus. nam apparet, vm antea terrae oom* 
memorationem factam esse oportere, cum alioquin uerba illa 
quo spectent non habeant. iam illud admoduiii dubium est, 
num 'falsi sibi conscia' recte sit traditum. certe si locos tales 
respexeris, Orestis trag. 54 'et mens sibi conscia prtm et 
imthoL lat. I, 1, 21, 241 'sed metus et fadnus, sed mens 
est censeia prmtt (ita eoim hic uersas corrigendus estX qoae 
omnia elScta sant ad Uergilii imitationem [Aen. I, 609] 'et 
mens sibi conscia recti , facile nostrum quoque poetam '^/aen 
sibi conscia' scripsisse suspicaberis. quam coniecturam quo- 
mijiBS in textum reciperem, prohibuit locus quidam Antho- 
logtaie latinae [I, 1 c, 249, 2] 'sed malos faciaBt malorum 
ftiia ooBtiril)ernia\ ifai enim 'fklsas' item pro 'prauas' poni 



Oigitized by 



40 



* in propcitulo est. omnino haud raro 'falsum* ei quod rectum 
et bonum est oppositum iuuenimus. cf. Hor. ep. I, 10, 29 
'aero distinguere falsum'. — denique u. 85 traditam iectioiiem 
*neG tu, terra, satis^ ut oratio iNinlo elegantiua proflnat, in 
'sat es' mutaui. nam aegre 'es* uocula caremus. idem error 
apud Propertium reperitur [III, 18, 30], *mi formosa satis, 
si modo sacpe ueuis', ubi iam Nic. Hemsius emeudauit 'mi 
formosa sat e&. 



y, In M. Annaei Seneeae scriptia ad genuinum nitorem 
restituendis cum olim uiri docti plurimum operae ooHocarint, 

nostra aetate eius studium lerc iutermortuum iacet. cuius 
rei causas hic indagare nil attinet. sed sperare licet, scrip- 
torem et ingeuii acumine et eruditionis copia et stili ele- 
gantia aeque commendatum iterum lectorum muUitudiiiem 
esse habiturum, quando opera eius innumeria. qnibus adbue 
acatent uitiis purgata emnt talia autem etiam nuae apud 
illum extant quae legens uix oculis tuis credas. exemplo 
reni inlustrabo. in hbrorum de clementia primi capite 1, 4 
haec habes : 'quotiens uullani iniieneram misericordiae causam, 
mihi peperci'. uelim sciscitari ab omnibus qui Senecam edi- 
derunt criticis, quidnam sit illud 'mihi peperd*. eqnidem 
haec me plane non concoquere ingenue profiteor. inteciin 
rescribo ^mihi peperi' (sc. misericordiae eauBam). et qnoniam 
semel in egregios de clenientia libros iucidi, proferam quas 
ohm mihi adnotaui in eos cuiendationes. c. 1, 5 'potes hoc, 
Caesar, audacter praedicare, omnia quae in Mem tutelam 
eri, nihil per te neque ui neque clamari reipublicae. rariaBimam 
laudem' eqs. haec codicum scri^tnra corrupta uarie tentata 
est ac de prioribQs optame meruit Hanptius [ind. lect 
acad. Berol. 1866 p. 5], qui sciibit 'omnia a te in fideli tu- 
tehx haberi', nisi quod 'a te' propterea dispHcet quod paulo 
longius a hbrorum memoria recedit. nihil autem pronomine 
opus est, quandoquidemstatimsequitur^per te'. reponendum 
erat 'aeque'. extrema uerba quanam ratione poBsint sanari 
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Uaasius perspezit» qui quod ad sententiain attinet recte 
wppletiit 'neqoe dain damni parari reip\ at ab extema 
pieMNlitale boc non magis commendatnr quam Hanptianum 
'elam adimi reipubHeae'. Aiit, ni fallor, ita olim exaratum 

'clamali reip. parari raris.simum*. iam uidero licet quaiu 
facile 'parari' uox perire potuerit. porro ubi in illo 'clamali* 
compendium neglectum esset, cousequens fuit, ut librarius, 
qao uoz saltem latina euaderet, buo Marte 'clamari' repo- 
neiet totua «rgo locos ita redint^andus eet: 'potes hoc, 
CaMar, audacter praedicarei omnia aeque in fideli tutela 
iiaberi, nihil per te neque ui neque clam mali reip. pararr. 

c. 8, 2 *possum iu qualibet parte urbis solus iiicedcre 
sine timore, quamuis nullus sequatur comes, uuUus sit domi, 
miiitts ad latus gladius : ti))i in tua pace armato uiuendum est'. 

Uerbft 'in toa paee' quamquam defenaorem nancta sunt 
gmmMiimmi Gnmonium, tamen cwraptdam passa esse exi- 
stumo. ia enim vir doetitsimos et de Seneca optime meritus 
ad Taciti ami. XII, 32 bene aniuiaduertit, pacem iuterdum 
idem esse atque imperium ; cf. de clem. I, 1 *haec tot millia 
giadiorum quae pax mea comprimit'; ibid. 4, 2 'hic casus 
Bomanae pacis exitinm est\ hoc cum rectissime obseruatum 
sit, uideamus nnm quid bonae frugis inde ad loci noetri in- 
tMpretatioBem luermur. nandscimur autem talem fere sen- 
tentiam: ego quocunque uolo possum tutus incedere, tibi 
in imperio quod praestas pacatum armato uiuendum est. 
qoaenam, quaeso, oppositio Senecae acumine digna his ineist? 
adao iiiud additum 'tibi m tua pace arniato uiuendum est' 
laagnet» ut nihii sit sapra. an reges, cum uei aitissima pace pro- 
oederent» non armatorum tarba stipati erant? itaque illud li- 
brarios, Seneeam hoc scripslsse aio : *tibi in tua arce armato 
uiuendum est'. quid autem acerbius dici potest, qiiain tyran- 
num uel domi sua armis se defendere debere, cum humili 
loco uati quocunque inermes ire ^possiat. 'arx' autem pro 
^rogia' poBi notiBBimam est maxima antem emendationi no- 
strae adminicala adstraunt ea quae §. 3 secuntur : 'sed cum 
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dis tibi communis ipsa [ista?] neoessitas est. nam illos qao- 
qae caelam adligatos tenet nec magis fllis descendere datntn 
est qnam tibi tntum. tu [addidi: mn. codd.] fastigio tuo 
adtixus es : nostros motus pauci sentiunt*. ' ' " • 

c. 11,2: *haec est in inaxiina potostate ueiissinia animi 
l^niperantia et lunnani genei*is coini)rehendit terminos, non 
cupiditate aliqua, uon temeritate incendi, non priorum prin- 
cipum exemplis comiptam quantum in cines snos lieeat 
experiendo temptare, sed hebetare adem imperii sai*. ' • 

'Incendi* uox , <iuam editores omnes tamquara' unice 
rectani sicco pede transierunt, mihi haud paruos scrupulos 
niouit. nemo enini Ronmnus 'temeritate iucendi' uel untiuam 
dixit uel omnino dicere potuit. nam iucendendi uocabulum, 
ut eius fert natura, translate cam ^ tantum uerbiB, qnaiie 
animi quandam commotioiiem exprimant» coniungitar, hoc 
eet, com eis animi adfeetibas qui ut exeitalitur -ita reetin- 
«^uuntar iterom sedantorque, uelnt cam irae, doloris, amoris, 
desiderii uocibus; non potest coniungi cum temeritatis uo- 
cabulo quae montis est uitium homini a natura insitum. 
practerea illud uelim auimaduertas, incendendi uerbum artius 
sequentibas fuisse subiungendam^ aeluit ita 'non temeritate 
meenmm^ non priorum principum exemplo eomipkm eqs. • 
quippe Senera non in aniaersum adserit, princlpem tm 
cnpiilum esse uel teiuere agere debere, sed speciatim uarias 
causas quibus ad ciuium patientiain temptandam ille com- 
moueri possit exponit. unde haud cunctanter rescripsi: 'non 
cupiditate aliqua, non temeritate iiigeni . . . temptore'. for- 
tasse ipsa ^liemnis litterairam G et 6 commutatio com^ 
telae ansam dedit. certe idem error ex. gr. apud Florum 
II, 16 [p. 107, 8 I.] inuenitur: Miuersa omninm uota ut 
ingenia\ ubi liber Nazarianus item 'ineendia'' exhibet. 

c. 19,5* . . nullumque momentum immune a metu 
habeat, hauc aliquis agere uitam sastinet, cum liceat in- 
noxium aliis ob hoc secarum salutave potentiae ius laetis 
omnibus tractare^ ' ' 
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MiiiiiB dnriter et impedite haec iia proflaent: Mnnoxium 
ftliiB 9k hoc (fM3. meta) 8eciiram';.cf. Plin. 28, 9 'secaraB a 
meta somnns'. 

In epistularum libri XV ep. 94, 41 legitur: 'nec tibi facile 
dixerim queniadmodum prosit, sicut illud intellegam,profuisse*. 

Macalosa sunt utique illa 'sicut illud intellegara*. nam 
leqae pftrticala 'sicat' allam hic locam habet, ubi res plane 
tfoersa notatur, neque sabianctiaum modnm 'intellegam* 
qoisquam, puto, defendet. caue aatem ne ueterum editionom 
auctoritatem secutus *intellego' rei^cribRs. ita et partem tan- 
tunimodo uitii tolles ct medelam miiiime ab arte commcn- 
dabilem adhibebis. corrigendum est : 'nec tibi facile dixerim 
quemodmodum prosit, cum illud inteUegam, profuisse'. uides, 
mdo, ita et a sententia recte procedere orationem et artis 
pahieographicae habitam esse rationem sat instam. nam ha- 
bemns id uitiinn hic quoque obuium, quo nnllum in epistu- 
lis deprehenditur frequentius, dico dittographiam. nam cum 
in archetypo scriptum esset 'i^rosit si(cu\ id non potuit non 
emendari a corrcctore male sedulo iu 'prosit sicut\ 

' EfiBt 95, 8 haec eitant de sapientia: 'discatit enim 
inq^eiimenta et traetat obstantia'. 

Post forie ilfaid 'discutit' tractandi uerbum, praeterquam 
quod iusta expHcatione caret, mirum quantnra languet, ut 
librariorum uitium subesse nullus equidem dubitem. at(iue 
iam Bartschius, qui uupt r edita.in noui Musei Rhenani uol. 
XXIV dissertatione bonae frugis plena egregie de Seneca 
merait, hanc nocem 1. 1. p. 281 saspectauit. quamqaam id 
qaod seribi aidt ^traicit* mihl qoidem oir sagadssimus non 
piebanit. paulo leniore medda restituendum est ^et -tranat 
obstantia'. uoce 'tranare', (luae Senecae poeticura genus di- 
cendi magnopere adamantis stilo apprinie adconiinodata est, 
item translate eademque signiiicatione, puta superandi, usus 
est coaeuns Senecae Silhis Italicus [XVII, nGG]: 'irmare 
parida magnanimam patiare daeem\ cf. etiam Seneoa ^st, 
5% 7 '11111» per obstaotta'. 
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Ibid. 35: *si uolumus habere obligatos et malis quibus 
iftm tenentur auellere, dismt quid malttm,4iiid boniitt mt\ 

Omnes fere critici uerba ^si uolamns habere obligatos' 
ita accepisse uidentor, ut sit ^si uohimus nobiB benefidis 

obstrictos et gratos reddere'. qiiac interpretatio quantopere 
huc iion quadret, unus perspexit Muretus. qui cum coniceret 
'si uolumus solmre obligatos\ quid fere sententia desideret 
optime indicauit. nam nullo negotio ad 'obligatos' aooen 
subaudimtts ^malls'; cf. ex. gr. ep. 94, 31 'qaid iUnm ad- 
monitiones ittttabant uitiosis obligatum^ at idem, cam 'sol- 
uere* pro *habere' restitueret, iusto maiora molitus est. nam 
nulhi paene niutatione emendandum est: 'si nolumus habere 
obhgatos, set malis quibus iam tenentur auellere, discant' 
eqs. de hoc dicendi genere accuratissime nuper Buechekrus 
ad Qttinti Ciceronis depetit. consttl. §. 56, p. 62, 9, exposttit. 

Epist 99, 10: ^propone temporie protodi ttastitaten 
et anittersum complectere. deinde hoc, quod aetatem aoeamus 
liumanam, compara inmenso : uidebis quam cxiguum sit, quod 
optamus, quod extendimus. ex hoc quantum lacrimae, quan- 
tum sollicitudinesoccupantV quantum mors, aatequam ueniat, 
optata? quantum ualetudo, quantum timor, qaaatan tenent 
aut rades aat inntiles anni? dimidium ex hoc edormitur. 
adice labores, lucttts, pericttla: et intelleges etiam in km«- 
gissima uita minimum esse quod uiuitur'. 

Uariis mendis haec deformata sunt. primum autem illa 
'quantum mors antequain ueniat optata' et isto loco prorsus 
absurde «e habent et Senecae sententiae plane repugnant, 
quam ib. §.9 idem declarattit: 'et in taata nolotatloiie 
renun- hamanaram nihil caiquam nisi mors certam est: 
tamen de eo queruntur cmmSf in quo uno nemo decipitUT^. 
itaque nieo iurc in uerbis istis putidam sapientiam monachi 
nescio cuius agnouisse mihi uideor. his uero remotis iam 
paulo facilius de eis quae secuntur potcst statui. nempe 
praua sttnt 'qttantnm tenent ^nt mdes aat inatiles anni\ 
et nides quidem anni semper, quantam equidem obBeraaat, 
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ei dicuntnr quibus puerorum ingenia inculta in scholis per- 
poUunttur; inutiles uero annoB adulescentulomm existiimay 
qnibaSy atSiUe apnd Terentium ait, "animum ad aliquod 
stidkim adiiingunt, ant equos alere ant canes ad uenandum, 

aut ad philosophps'. haec si recte disputata sunt, iam illud 
permirum est, eos Senccam practeriisse annos quibus uel 
maxime homo otiosus est, puta iofantiles. unde conieci : 'quan- 
tttm ualitudO; quantum timor, quantum teneri aut rudes 
Bfit inutOes anni ad quae &cili negotio, resecto praesertim 
isto pauBO, sabandimas 'occupant^ iam uero pulchro aseensa 
OMS Seneea primum infantium, deinde paeromm, postremo 
adulesceutiuni facit commemorationem. denique non caront 
corruptione illa ^adice labores, luctus, pericula'. quid eniin, 
amabo, inter labores et pericula sibi luctus uolunt, cum 
praeeertim de eis iam supra sit dictum ^quantum lachmae, 
qaantam soUieitadines occapant'¥ recta aatem gradatione 
oratio progredietur ita 'adice labores, luctatus, p( ricala^ 

Epist. 100, 8 *non habet oratio eius (Fabiani), sed debet 
dignitatem'. 

Hanc prauam codicum lectionem Haasius corrigere sibi 
aidebatar scribendo 'sed decet digoitatem\ at cam dignitatem 
Fabiano omnino non abrogaaerit Seneca, iam olim conieci 
intercidisBe in priore membro aocabulum cai opponatar dig- 

nitas. cuius opinionis gaudeo nunc me Bartsehium habere 
socium. qui cum 1. 1. p. 283 pro 'debet' indubitata emen- 
dationc reponeret 'habet', lacunam tamen iilam quomodo 
expleret se nescire ingenue confessus est. mihi sic Seneca 
scripsisse aidetor: 'nonhabet gratiam oratio eius, sedliabet 
dignitatem\ et reaera gratiam Fabiani aerbis defuisse cum 
ex tota epistala elacet, tum aerba proxime anteeedentia - 
ostendunt: 'sed totum corpus uideris [an 'uide, sis' '?] : quam- 
uis incomptum, honestum est\ ita enim Haasius certissima 
emendatione rescripsit. quam facile autem GHATIA aute 
O&ATIO interciderit, quiuis perspicit. nam nullum uitium 
saepius ia Senecae scriptis inuenitur qiiam iitteraram aoca< 
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bulorumue uel eorundera uel inter se similium omissio. 
cuius rei pauca libet subiungere exempla. epist. 31, 2: 'sed 
ex omni parte circumsonat*. scribe ^parte te circumsonat*. 
ibid. §. 6: *ille prudens atque artifex pro tempore quaeque 
repellet aut eliget*. emenda: 'aeque atque artifex'. ep. 34, li 
'addidi stimulos nec lente ire passus sum'. lege: 'nec lente 
te ire. ep. 89, 22 : ^quantulum ex istis epulis [quae] per 
tot comparatis manus fesso uoluptatibus ore libatis ?' Haasius 
'quae' uoculam deleri uoluit. ego locum utpote mancum aic 
explendum censeo : 'ex istis epulis ferculisque'. ep. 90, 14 ; 
*fregit protinus exemptum e perula calicem hac obiurgatione 
sui\ puto 'calicm cum hac obiurgatione sui\ ep. 99, 2Q: 
'nec cessant nec tiuunt unquam tam turpiter quam iinguntur . 
corrige: 'quam si iinguntur\ sed haec hactenus. 

Epist. 100,9: *cedam et respondeamus: in re tanta 
eminere est post duos esse\ 

lure suo Bartschius L L p. 284 pluralem numerum 
'respondeamus' post singularem 'cedam' tolerari posse negat. 
scripsit igitur 'cedam et respondeam : in re tanta'. sed unde, 
quaeso, mirum illud*us' accessit? itaque proferam quod egoolim 
in margine exemplaris mei adnotaui: ^cedam et respondeam: 
ut in re tanta'. de'ut' particula cf. interpretes ad Taciti dialog* 
L med. 'disertissimorum ut nostris temporibus hominum*. 



Index seriptorum tentatoram: 



Aetna p. 36—40. 

Anthologia latina p. 13. 31— .H5. 39. 

Capitolinus p. 29. 

CalpurniuB . . . p. 35— 36. ' 

Florug, Annius p. 19 — 22. 

Florus, luliua p. 5—19. 

Horatius , .... p. 18. 

Minucius Felix p. 22-31. 

Seneca p22.32. 40—46. 

SuetoniuB p. 22^ 

Uergilius p. 35. 



Aeiuiliiis Baehi ens de vita saa. 



Natus sum Coloniae Agrippinae a. d. VIII. Kal. Oct. 
a. h. s. XLVni patre Aemilio, niatre Maria e gente Ilagen. 
et patrcm quideni postquani duorura annorum puerulus 
amisi, eius in locum successit Gust. Ad. Hesse, med. dr., 
uir plane egregius, et de me educando atque ad humanitatem 
perducendo optime ineritus, Mater uero dilectissima quod, 
cum iam per sex menses huius academiae essem ciuis, 
acerbissimo fato mihi cst erepta, nunquam desinam dolere. 
Fidem profiteor euangelicam. Litterarum elementis imbutus 
patriae meae gymnasium adii quod a Friderico Guilelmo 
Tertio conditore accepit nomen. Ubi ut philologiae studia 
adamarem, cum Francisci Weinkaufti, tum Andreae Weid- 
neri eximia factum est disciplina. Uere anui LXVII ma- 
turitatis testimonio instructus hanc almam matrem Rhenanam 
adii antiquis litteris operam daturus. Ubi per septies sex 
menses inde elapsos scholis interfui Bernhardti, Bernaysii, 
Buecheleri, Heimsoethii, lahnii, Kleinii, Luc. Muelleri, Reif- 
ferscheidii, Ritteri, Springeri, Usencri. Praeterea interfui 
exercitationibus metricis et palaeographicis Luc. Muelleri, 
cui uiro, cum semper et suranui liberalitate bibliothecae 
suae opibus pro meis me uti permiserit et animo libentis- 
simo studia mea consilio atque admonitione adiuuerit, uix 
possum equidem uerbis effari quantum in litteris debeam. 
0 lahnii et H. Useneri benignitate iu seminarium philolo- 
gicum receptus sum, cuius per annum sodalis ordinarius et 
per scx menses senior fui. Ut oumibus autem praeceptori- 
bus meis gratias ago quam maximas, ita cum Ottonis lahnii 
immatura nuper morte litteris erepti tum uero Luciani 
Muelleri et Hermanni Useneri memoria semper pio gratoque 
animo mihi colenda erit. 



Sententiae coutrouersae. 



I. Apud Horatium od. I, 37, 23 legendum est *nec la- 
teutes classe cita properauit f reparauit* codd.] oras.* 

II. Taciti dialogus non potest non scriptus esse ante Do- 
mitiani imperium. 

in. Statius siluar. IV, 4, 83 ita, corrigendus est 'proaui- 
taque tuto ftoto* codd.] rura abiisse raari'. 

IV. lu Sophoclis Aiace uu. 1310—1313 eiecto foedissimo 
emblcmate restituendi sunt: 

i/tei xaXov fioi Tovd* VTiBQTiovovfiivti) 
d^avelv jrQodt/hog, log oftaijtiovog, kiyo), 

V. D. Laberii ex Staminariis fragmentum [comic. latin. 
fragm. ed. 0. Ilibbeck p. 249] hoc modo emenda: 'tollat 
bona fide uos corus f Orcus* uulgo] nudas in Catonium*. 

VI. Apud Phaedrum 1. epil., 15 legendum propono: 'sin 
antem rabulis fab illis* codd.J doctus occurrit labor\ 



